LA LA R R RRRECRRRRRRRRRRRRRRRRERRRRRRARERAERSRORRREREDRDESND.
- .

R G R e

/

PETRAS VISCINIS, “LAISVES VARPAS’‘ RADIJO PROGRAMU VEDEJAS

LITHUANIAN DAYS 1980 M. SPALIO MEN.

OCTOBER 1980




LB 2N Y

DIENOS

LITHUANIAN DAYS
(ISSN : 0024-2950)

4364 Sunset Blvd.—Hollywood, CA 90029
Telelonas: 664-2919

1980, spalis
October, 1980

Nr. 8 (307)
No. 8 (307)

Eina XXXI metai
Volume XXXI

<

“LIETUVIYU DIENOS"” YRA SUJUGTOS Su “¥ALIFOR-
NIJOS LIETUVIU*, LEISTU 1946-49 M.
“LITHUANIAN DAYS"” IS COMBINED WITH
“CALIFORNIA LITHUANIAN, PUBLISHED 1946-49.

Redaguoja
REDAKCINE KOLEGIJA

Riuta Skirius, MPA
Margis Matulionis, MA
English Editorial Staff

Antanas F. Skirius
Leidéjas/Publisher

<+

Straipsniai, autoriaus pasirasyti pavarde, slapyvardziu
ar inicialais, nebGtinai rei$kia ir redakcijos nuomone.
Signed or initialed articles do not necessarily reflect
the opinion of the editors or Lithuanian Days magazine

Panaudojant medziaga, prasoma pazymeti Baltinj

Use of material from “’Lithuanian Days”
permissible only with indication of this source.

Prenumerata atnaujinan.a automati¥kai, nelaukiant at-
skiro pranefimo, Nutraus 'amas prenumeraty, skai-
tytojas administracija ocinformuoja laisku.
Subscription will be renewea automatically at expir-
ation date. If subscription is to be discontinued, no-
tice to that effect should be sent to the publication,
Leidfiama kas ménuo, isskyrus liepos ir rugpitéio
meén.

Published monthly, except July and August

<

Please send any changes of address to:
LITHUANIAN DAYS
4364 Sunset Blvd., Los Angeles, CA 90029
Allow six weeks for the change.

-
-

Atskiro nr. kaina $1,80 Single Copy $1.80

Prenumerata $18.00, Kanadoje $20.00
Subscription $18.00 Per Year, Canada $20.00

Garbes prenumerata/Honorary subscription $30.00
“Second Class Postage Paid at Los Angeles, Calif,”

VIRSELIAI / COVERS
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PETRAS VISCINIS

The recipient of the first place award
for an original broadcast commemorating
the 400th anniversary of Vilnius is Petras
Viscinis, the producer and director of the
Liberty Bell Radio Program in Cam-
bridge, Mass.,, and in Brockton, Mass.
This comgetition for best Lithuanian ra-
dio broadcast was sponsored by the Lith-
uanian-American Community of the Unit-
ed States, Inc. This is the second such
award that Mr. Viscinis has garnered. An
earlier one was received for his 1979
Christmas broadcast. Clearly, these are
exceptional milestones in one man’s ca-
reer, but in its fullest context, they are
but segments of a life’s dedication and
commitment to all that is Lithuanian.

Petras Viscinis was born in Druskinin-
kai on July 27, 1912. Always thirsty for
knowledge, he quickly learned the basic
rudiments of education and soon entered
Vytautas the Great Gymnasium in Vil-
nius. In 1943 he received his degree in
law from the University of Vilnius.
Throughout his studies at whatever level,
academics was not his sole concern. He
rounded out his sphere of activity with
both social and cultured endeavors. He
was particularly active in the Lithuanian
movement against the forced Polonization
undertaken by the Polish authorities dur-
ing their occupation of Vilnius. For four
years, 1935-39, he spearheaded the Lith-
uanian Student Association of Vilnius
and served as its representative on the
Lithuanian National Committee of Vil-
nius. The thrust here was to regain and
reaffirm the rights of Lithuanian schools
and libraries which were under constant
Polish harassment.

As early as 1930 many of his stories
and editorials appeared in the leading
newspapers and magazines of both the
university and the capital city. He be-
came a popular and fiery speaker in the
cause of Lithuanian sovereignty, only to
be snatched and interrogated by Polish
authorities for publicly stating his views.
Possessing a natural talent for the crea-
instrumental organizer of amateur and
little theater productions. These were
held not only in Vilnius but tours brought
the plays to the people in the surround-
ing countryside.

Apart from distributing Lithuanian-
language newspapers and magazines in
the towns and villages of the Vilnius Ter-
ritory, he was also one of the editors of
Lietuviskas Baras, A cultural and politi-
cal magazine published in Vilnius. For
all of these activities, he was constantly
under the watchful eyes of the Polish
government and was frequently interro-
gated and arrested.

In 1944 he fled to Germany and for
the next two years he served as chairman
of the Lithuanian Refugee Committee at
Ravensburg. Several years later, Mr. Vis-
cinis emigrated to the United States and
settled in Brockton, Mass. Once again,
he quickly turned to Lithuanian concerns.
He organized the Lithuanian Saturday
School where he continues to teach to this
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very day.

He was also instrumental in establish-
ing a chapter of the United Lithuanian
Relief Fund. Since 1954 he has been the
producer and director of The Liberty
Bell, two hour-long radio programs con-
cerning the cultural and political affairs
in the Lithuanian community. Under the
umbrella of the radio programs, each year
he organizes two concerts, 41 to date,
presenting the best of Lithuanian artists
in the United States and Canada.

Petras Viscinis—jurist, journalist, in-
novator, teacher, community leader, radio
producer—summarily, an outstanding
Lithuanian who has always possessed an
unlimited source of energy, creativity
and devotion to his heritage and his
countrymen.



Petras Vis$cinis “Laisvés Varpo” radijo

programos Brocktone, vedejas su jaunai-

siais talentais. Vidury: Biruté Vaidjurgyie,

desinéje: Jonas Tuinyla; stovi: Gerimantas
Griauzde ir Rita Ausiejute.

Foto nuotr. R. Bric¢kaus

Petras Viscinis speaks with a talented young
lady, Birute Vaicjurgis, at right seated Jonas
Tuinyla, seated and Gerimantas Griauzde,
standing with Rita Ausiejute, look on.

UZGRUDINTAS KOVOTQJAS P. Viséinio gyvenimo bruoiai

Petras Visc¢inis, Amerikos Lietuviy Tary-
bos ir JAV Lietuviy Bendruomeneés Kul-
taros Tarybos paskelbty lietuviy radijo
programu konkursy laimtojas, yra konkre-
taus ir pozityvaus lietuvisko darbo pavyz-
dys. Pirmoji premija jam paskirta uz 1979
m. Kalédy programa, o antroji i3 eilés
(pirmoji i§ trijuy) — uz Vilniaus Uuniver-
siteto 400 metu sukakties minéjima. Dvie-
ju konkursuy laqmepmas rodo, kokiu atsi-
de]rlmu ir sumanumu jis prieina prie kiek-
vieno lietuvisko uzdavinio. (Tai nuo ma-
zens griudinto kovotojo bruozas).

Petras Vidcinis gimé 1912 m. liepos 27
d. ukininko $eimoje Druskininkuose (ku-
rivose jaunystéje gvveno ir brendo Myka-
lojus Konstantinas Ciurlionis). Taigi, jis
augo grazioje gamtoje, pusSynuose, smely-
nuose, ezery ir Nemuno aplinkoje, bet j jo
jaunyste jsirézé du skaudus jvykiai: 1918
mety pavasari vokieciy kariuomenés liku-
¢iai nuzudé jo brolj, o 1920 m. rudenj per
jo tevu sodyba pagal Nemuna zygiavo gen.
L. Zelicowskio armija, okupavusi Lietu-
VoS sosting Vilniy. Abudu tie jvvkiai pa-
daré jam didelés itakos, lydéjo ji ir te-
belydi per visa gyvenima. Véliau prie ju
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prilsid*éjo dar sesers su trim mazais vaikais
iSvezimas i Sibira. 1940 m. vasario 10 d.,

kada Lwtuvole buvo Soviety Sajungos dar
tik bazés, ji su kitais lietuviais naktj suim-
ta ir iSgabenta i§ ty lietuvisku sri¢iy (Drus-
kurios tuo

kininky-Marcinkoniy ruozas),
metu dar nebuvo prijungtos prie Lietuvos.
Tai buvo pirmieji lietuviy masiniai trémi-
mai i Sibira. Gaila, kad jie uzmirstami,
kai kalbama apie hetuvm trémimus .
Namuose pramokes ska1tyt1 ir rasyti. jis
trumpa laika lanké Ratnycios lietuviy pra-
dzios mokykla, kurioje pirmuoju jo moky-
toju buvo Petras Stakauskas. [stojes i
Vytauto Didziojo gimnazija Vilniuje, jis
baige ja 1934 m. Tais paciais metais tei-
sés mokslus pradeéjo Stepono Batoro uni-
versitete Vilniuje (taip buvo vadinamas
LLenkijos okupacijos metu Vilniaus univer-
sitetas), teisés magistro laipsni gaudamas
jau Vilniaus universitete 1943 m. Tiek
gimnazijoje, tiek universitete besimokyda-
mas, jis mesitenkino tik mokslu, bet pla-
¢iai reiskési visuomeninéje ir kulturinéje
veikloje. Taip gimnazijoje veiké lavinimo-
si kuopoje “Atzaloje” ir jos jaunyju lite-
ratu sekcijoje, 1930 m. suorganizavo Vy-

tauto kuopa, redagavo moksleiviy laikras-

telius, kaip “Dinamo” ir kt., gabeno is
Vilniaus i provincija lietuviskas knygas ir
jas platino.

Vilniaus lietuviy periodinéje spaudoje jis
pradejo rasyti dar 1930 m. Jau tada kai
kurie jo straipsniai buvo spausdinami ve-
damaisiais. Tuo pacdin metu jis jsijunge
i lietuvisky vaidinimu organizavima, pra-
dzioje vadovaujant muzikos mokyvtojui
Antanui Krutuliui, o véliau studentui Juo-
zui Kanopkai. Kaip ugningas kalbétojas,
jis daznai buvo Lenkijos policijos traukia-
mas nuo scenos. Tai dar labiau uzdegda-
vo publika. Taip buvo Sv. Kazimiero
draugijos deSimtmecio minéjime, Kuriame
jis kalbéjo, kaip Vilniaus Lietuviy Studen-
tu Sajungos pirmininkas.

Vos jstojus i Stepono Batoro universi-
teta, jis jau 1935-36 mokslo metais iSren-
kamas Vilniaus Lietuviuy Studenty Sajun-
gos pirmininku. Antraisiais jo kadencijos
metais (1936-37) okupaciné Lenkijm ad-
ministracija, siekdama visiskai uzgniauzti
lietuvybe Vilniuje, ryzosi uzdaryti Lietuviy
Studerntq Sajunga, vadindama ja lletuvm.
gudu ir ukrainu politinés veiklos centru.

(Nukelta i 4 psl.)




(/ZGRUDINTAS KOVOTOJAS
Atkelta i$ psl. 3

Padedant sajungos globejui - kuratoriui
prof. Juliui Rudnickiui, jam pavyko sajun-
ga apginti, bet nepavyko apginti jos veé-
liavos ir kepuraiciy, kuriose buvo Gedi-
mino stulpai. Jos uzdrausto, aiskinant, kad
jose yra Gedimino stulpai, kuriuos savo
uniformoje naudoja Lietuvos kariuome:eé.

Studiju metu Viscinis priklausé studen-
tu sajungos dramos sekcijai, kuri ruose
vaidinimus ir su jais lanké Vilniaus krasto
kaimus, o taip pat buvo Vilniaus krasto
lietuviy visuomeneés. politikos ir kultaros
zurnalo “Lietuvisko Baro” redaktorius
(vyr. redaktoriumi buvo agr. Motiejus
Krauzlys). Kaip Vilniaus Lietuviuy Stu-
denty Sajungos pirmininkas, jis buvo Lai-
kinojo Vilniaus Lietuviy Komiteto, o ve-
liau Tautinio Komiteto narys.

Uz visa ta veikla Vis¢inis buvo Lenkijos
okupacinés administracijos kratomas ir
tardomas .

1939 m. spalio pabaigoje Lietuvai atga-
vus Vilniy ir kai kurias jo sritis, bet pali-
kus prie Gudijos jo gimtine Druskininkus,
Jis organizavo peticijas Soviety Sajungos
vyriausybei, kad Druskininky-Marcinkoni
ruozas buty grazintas Lietuvai.

Lietuvos kariuomenei jzengus i Vilniy,
P. Vis¢inis buvo pakviestas dirbti j Vi-
daus reikaly ministerijos spaudos ir infor-
macijos skyriy.

1941 m. iSvijus bolsevikus is Vilniaus,
Vilniaus pilieciy komiteto, vadovaujamo
prof. Stasio Zakevic¢iaus, Viséinis draugs
su Vincu Martinkénu buvo pakviestas tvar-
kyti Eltos skyriy Vilniuje. Veéliau jis jsi-
trauké i pogrindzio veikla, kurios atstovai,
kaip pulk. Juozas Vitkus, prof. Pranas
Padalis ir Kkiti rinkdavosi jo bute pose-
dziy .

P. Viscinis su savo busima Zmona Mira
Veleckaite 1935 m. Druskininkuose

Petras Viscinis and his future wife, Mira Va-
lesckas. relax at Druskininkai in 1935.

Petras Viscinis, “Laisves Varpo” lietuviy

radijo  programy Brocktone direktorius
kalba savo klausytojams 1954 m. per
WBMS radijo stotj.

1944 m. pasitraukes j Vokietija, 1945-
1946 metais Ravensburge buvo Tremtiniy
Komiteto narys ir reikaly vedéjas, véliau
vicepirmininkas ir reikaly vedéjas, o 1947-
1949 m. — pirmininkas. Salia to, jis ro-
tatoriumi visa laika leido kasdieninj biule-
tenj "Naujausios zinios”, désté lietuviy k.
ir prekybine teise prekybos mokvkloje.

1949 m. rudenj atvykes i JAV, Visdi-
nis apsigyveno Brocktone, Mass., dia vel
pasinerdamas j lietuviska veikla. 1950 m.
jis iSrenkamas Tremtiniy komiteto pirmi-
ninku, nuo ty pacdiy metu pradéjo per vie-
tos radijo stoti ruosti Vasario 16-sios ir
Tragiskuju birzelio jvykiu minéjimus,
isteigeé SeStadienine lituanistikos mokykla,
isijunge i Brocktono Lietuviy Tarybos ir
Bakuzes veikla, dedamas pastangas su-
svelninti grupiy susiskaldyma ir pakelti
Vasario 16-tosios minéjimy lygj, i Lietu-
viy Bakuzes parodas Brockton Fair plote
jjungé dailininkus Antana ir Anastazija
Tamosaicius i§ Kanados su ju sukurtais
lietuviskais baldais, kilimais, audiniais, o
taip pat stipriai reiskesi Franklino ir San-
daros klubuose, kuriems paruosé statutus,
itaigojo lietuviskos veiklos sustiprinima.
Pavyzdziui, jo iniciatyva ir rupesc¢iu San-
daros klubas jsijunge j Lietuviy Fonda,
kasmet skirdamas po $100; dabar jo jna-
Sas yra jau $1,000.00. Atskirai dar mine-
tinas jvykdymas sumanymo skirti Vasario
16-tosios proga Lietuvos laisvinimo reika-
lrms dienos uzdarbi, 1953 m. BALFo
skyriaus atsteigimas, suorganizavimas ir
vedimas visuomeninio ir kultarinio pobu-
dzio lietuviy radijo programos “Laisves

Petras Viscinis, director of the Laisves Varpas

[ Liberty Bell] Lithuanian Radio Hour speaking
to his listeners in 1954.

—Photo K. Daugela

Varpo”, dalyvavimas Bosteno Lietuviy
Dramos Samburio pastatyme K. Inéiaros-
A. Gustai¢io vaidinime “Kudirka”, atlie-
kant Bevardzio role, darbas Brocktono li-
tuanistinéje mokykloje, destant lietuviy
kalba suvaugusiyjy grupei, isijungimas
stambesne suma j Lietuviy Fonda ir jo
nuolatinis populiarinimas per “Laisves
Varpa”, veikla Lietuviy Bendruomenéje,
suorganizavimas 41 koncerto ir t.t.

Taip Petras Viscinis iskyla kaip Lenki-
jos okupacijoje Lietuvos sostinés Vilniaus
lietuviy uzgradinty kovotojy vienas rys-
kiausiy atstovy, Nepriklausoma Lietuva
aplankes tik turisto teisémis, kai Lietuva
priemé Lenkijos ultimatuma ir uzmezge
su ja diplomatinius santykius 1938 m.
Pirma karta jis tai padaré su muz. Juliaus
Siniaus vedamu choru ”Varpu” 1938 m.
pabaigoje, o antrg karta — 1939 m. pa-
vasarj su Vilniaus lietuviais zurnalistais.

Besikeiciant salygems, Petras Vidcinis
keité kovos metodus, bet i§ kovos deél lie-
tuvybes islaikymo ir Lietuvos valstybées su
sostine Vilniumi nepasitrauke. Kiek jis
issiskiria i§ kitu, rodo Sie faktai: kai 1965
m. Vytauto Didziojo gimnazijai Vilniuje
sukako 50 mety, j Chicaga apie ta gimna-
zija sukakties proga kalbéti buvo pakvies-
tas Visc¢inis, o dabar veél uz Vilniaus Uni-
versiteto 400 mety sukakties minejima
garso bangomis pirmoji premija pripazinta
taip pat jam. Taigi, Vilniaus kalneliai pa-
gristai gali didziuotis, o lietuviskoji visuo-
mené dziaugtis juo.

A . Matioska
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LIETUVIY RADIJO TARNYBOCS
HORIZONTUOSE

Pokalbis su ”Laisves Varpo” vadéju
Petru Viséiniu ‘

“Laisvés Varpo” vedéjui Petrui Visci-
niui laiméjus Amerikos Lietuviy Tarybos
ir JAV LB Kultaros Tarybos paskelbtus
lietuviy radijo programuy konkursus, krei-
pemeés i ji keletu klausimy, j kuriuos gau-
tais jo atsakymais dalinamés su LD Zur-
nalo skaitojais.

— Kas Jus paskatino ’Laisvés Varpg”
organizuoti? Be abejo, $i sumanymaq ir ryz-
ta atsiveZéte i$ Europos. Tus kalbéjote
1949 m. Rugséjo 8-sios, kaip Tautos $ven-
tes suruostame minéjime Tirpitz stovyk-
loje, Vakary Vokietijoje surinktiems benc-
nams lietuviams, persikeliant | JAV-bes.
Tos kalbos klausesi dideliu atsidéjimu taip
pat ir musy $eima.

— Dziaugiuosi, kad atsimenate ta Tau-
tos Sventés fone atsisveikinima su Europa.
Tai buvo lyg fronto kariuy perrikiavimas
ir i$siskirstymas i naujas kovos pozicijas.
Gaila, kad daug kas jau uzmirso tada duo-
tus tévynei pazadus, kaip uzmirSo drama-
tiska pasitraukima i§ Lietuvos, buciunojant
tévu zeme ir prisiekiant neatlaidziai kovoti,
kad ji kuo greiciau vél atgauty laisve. Jei
ty pazady dir priesatky laisve, gerbuvis ir
laikas buaty neisdilde, tai Siandien lietuvy-
bés tvirtové $iame kraste buty Simteriopai
stipresne. . .

Bet Jasuy klausimo pagrindiné mintis su-
kasi apie tai, kaip gimé “Laisvés Varpo”
mintis? Ne, jos neatsiveziau i§ Europos.
Ja iskele vietos lietuviy gyvenimo salygos
ir veikla. Tai buvo dar 1950 m., kada
Brocktono lietuviai, dél susiskaldymo ne-
galedami susitarti, ruosé Vasario 16-sios
minéjimus: viena — parapija su savo or-
ganizacijom, o kita—Sandara. Musy, nau-
jai atvykusiy nuomone né vienas tu miné-
jimy mebuvo reikiamo lygio, tad galvota,
kad reikia ruosti tre¢ia minéjima. Man at-
rode, kad tokio minéjimo ruosimas saléje
dar labiau suskaldyty musuy visuomene, to-
del pasialiau ji rengti per radija. Visiems
entuziastingai pritarus, sumetéme 30 do-
leriy nusipirkome radijo stotyje WBET pu-
sés valandos laika ir paruoséme programa
tomis jégomis, kokias turéjome. Atsime-
nu, apie Vasario 16-taja teko kalbéti man,
o mening programos dalj atliko scl. Juo-
zas Saluc¢ka ir Jurgio Strazdo vedamas
misrus choras. Kai apie toki minéjima vi-
sy atsiliepiai buvo labai geri, pradejau gal-
voti apie jsteigima nuolatinés visuomeninio
ir kultarinio pobudzio lietuvig radijo pro-
gramos. Bet tai nebuvo lengva, nes tuo
metu Bostone ar jo apylinkese veike ke-
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turios lietuviu radijo programos, besiver-
¢iandios skelbimais. Tik 1954 m. kovo
7 d. “Laisvés Varpas” galéjo pasveikinti
Naujosios Anglijos lietuvius Sukiu: “Tas
laisvés nevertas, kas negina jos”.

— Kas Jums daugiausia padejo Siuo
reikalu?

— Pradzioje didziausios talkos ir para-
mos susilaukiau i§ Sandaros pirmosios ap-
skrities ir SLA antrosios apskrities, ju vei-
kéju, naujyju ateiviu ir ju organizacijuy. Is
senuju ateiviy ypac¢ minétini Jonas Tuinila
i§ So. Bostono, Petras Vaiciunas i§ Brock-
tono, Jadvyga Tumavic¢iene i§ Jamaica
Plain ir kiti. Be ju talkos ir paramos dar-
bu bei pinigu ”Laisvés Varpas” buity neis-
silaikes. Laikui bégant, toji parama ir
talka stipréjo i§ pacdiy klausytojy, kurie
noréjo ne komercinés ir pramoginés lietu-
viu radijo programos, bet visuomeninio ir
kultarinio pobudzio radijo programos. Ta-
da iSkelta mintis, kad klausytojai moka
“klausytojo jnasa”, panasu | laikrascio
prenumerata .

— Kokie buvo didziausi sunkumai, ku-
riuos reikejo nugaléti?

— Tai tinkamos radijo stoties gavimas
tinkamu laiku ir piniginiai reikalai. Mat,
ne visos radijo stotys jsileidzia programas
svetimomis kalbomis, o tos, kurios isilei-
dzia, reikalauja auksto mokescio, nes ju
visu tikslas — ne patarnavimas visuome-
nei, bet pelnas. O musy visuomeneéje vis
labiau stipréjo ir tebestipréja paradoksas:
juo labiau prasigyvename, juo maziau ski-

Petras Viscinis su Amerikos Lietuviy Ta-

rvbos vicepirm. Teodoru Blinstrubu ir
VLIKo pirmininku dr. Kestuciv Valiunu
1974 m. Bostone.

Foto J. Rentelis

riame lietuviskiems reikalams. Stengda-
miesi save pateisinti, paprastai kaltiname
kitus. Nors darbas “Laisves Varpe” yra
garbés tarnyba, bet vistiek reikia gana
daug léSy, kad galétum apmokéti radijo
stotj ir padengti kitas butinas islaidas, kaip
aparataros jsigijimas ir jos iSlaikymas,
magnetinés juostos ir kt.

-—Kokiais budingesniais Sviesiais. ar
tamsiais prisiminimais galétumete pasida-
linti su musy skaitytojais?

— Dirbant jau 27-sius metus, jyu yra
tiek daug, kad sunku apsispresti, nuo ko
pradéti? Prie Sviesiausiy ir labiausiai stip-
rinan¢iy veiksniy reikia pirmoje vietoje
iskelti atskiry asmenu patriotizma, reikalo
supratima, nora padéti ir aukos nei darbu,
nei pinigu negailéjima. Sia prasme graziu
pavyzdziu S$viecia daugelis senyju ateiviuy,
kuriems “Laisvés Varpo” programos Kar-
tais buna nesuprantamos, gal per auksto
lygio, bet jie vistiek jas remia, nes mato,
kad jos yra reikSmingos lietuvybés islai-
kymui ir kovai del Lietuvos laisvés atsta-
tymo. Pavyzdziui, kai 1970 m. vasario 13
d., vaziuodamas j radijo stotj, tik per plau-
ka iSvengiau Sviesaus atminimo L. Vana-
gaitienés ir A. Mackaus (irgi radijo veike-
ju) likimo, pravestas sékmingas vajus nu-
pirkti reikalinga aparatara, kad nereikty
vazinéti j radijo stoti. Visiskai kito pcbu-
dzio $viesy prisiminima sudaro faktas, kad
mano pradétos radijo programos anglu kal-
ba jvairiose radijo stotyse Vasario 16-sios
ir TragiSkyju Birzelio jvvkiy proga susi-
lauké platsenio pritarimo. Dabar jas jau

Petras Viscimis meets with Lithuanian-Ameri-
can Council vice-president Teodoras Blinstru-
bas and Supreme Committee of Lithuanian Li-
beration president Dr. Kestutis Valiunas .in
Boston in 1974. .

——




ruosia Amerikos Lietuviy Taryba ir JAV
LB Visuomeniniy Reikaly Taryba. IS tam-
sesniy pergyvenimy minétinas ligsiolinis
dar nepakankamas klausytoju isijungimas
i programu islaikyma klausytoju inasais,
kad galima buty iSsiversti be skelbimy.
Tokiy klausytoju jnasy kasmet reikéty
apie tukstancio doleriy, o susilaukiame tik
apie 150-180. Zinant, kad programy klau-
so apie 20 tukstanciy lietuviy, aisku, kad
toks menkas atsiliepimas veikia slegian-
Ciai. Bet ¢ia jau ne vien “Laisvés Varpo”
problema, o visos musy visuomenés nuo-
taikos klausimas.

-— Kaip vertinate skelbiamus lietuviy
radijo programu konkursts?

— Labai gerai. Tai bene pats stipriau-
sias akstinas pakelti padiy programu lygi
ir sukelti visuomenéje susidoméjima jomis.
O abiejose Siose srityse dar reikia daug ka
padaryti. Juk turime apie 30 lietuviy ra-
dijo programuy, o paskutiniame konkurse
dalyvavo tik 7. Tai rodo, kad kitos pro-
gramos nelinkusios leistis j varzybas deél
programu paruosimo ir lygio pakélimo,
dél vienu ar Kkity priezas¢iu neturi salygu
tai padaryti ar neteikia tam reikalingos
reikSmés. O pacioje visuomenéje vis stip-
riau reiskiasi nuomoné, kad lietuviu radi-
jo programos turi iSsilaikyvti be visuomenés
paramos, o jei tokia teiktina, tai visoms
lygiai, visiSkai neatsizvelgiant | ju lygi.
Taip daro eilé musu organizacijy, net
bendriniu. Dél to lietuviy radijo progra-
muy pazanga ne tik neskatinama, bet dargi
tramdoma. “Laisveés Varpas” patyré tai
savo kailiu. Sia prasme konkursai gali
daug patarnauti.

—O kokig vieta skiriate lietuviy radijo
programoms musy visuomeninéje, kulturi-
néje ir politinéje veikloie?

— Milziniska. Daug didesne, negu vi-
suomené suvokia. Juk tai pati moderniau-
sia susizinojimo priemoné, mums prieina-

Petras Viscinis ir Zmona Mira (viduryje)
draugu tarpe: A. Keturakis, R. Berzins-
kas, Mira Vi$ciniene, O. BerZinskiené ir
V. BerZinskas .

6

Po smuikininkés Pomarancaités-Mazurke-

Ve = . oy v
vicienes ir J. Mazurkeviciaus koncerto. I$
kaires: I eileje — M. Drunga, komp. J.

Kacinskas, D. Pomarancaité-Mazurkevi-
ciene, rasytojas A . Gustaitis, smuikininkas
Iz. Vasyliunas; Il-je eiléje — J. Mozur-
kevicius ir Petras Viscinis (1976 m.)

ma. Uz ja auksciau laikytina tik televizija,
kuri mums sunkiai prieinama dél lésu
stokos ir paruosto personalo trakumo.
Reikalingo lygio lietuviy radijo programos
gali labai daug nuveikti, nes lietuviai jas
megsta, ju laukia netgi tie, kurie jas pei-
kia, dazniausiai norédami tik pasiteisinti,
kodél neremia. Bet ¢ia vel iskyvla visa eilé
problemy, kurios turi buati tinkamai is-
sprestos, jei norime, kad lietuviy radijo
programos atlikty savo tautinj uzdavinj.
Visuy pirma, radijo programu vadovybés
turi jsisamoninti, kad su radijo programy
vedimu yra surista didelé atsakomybe, ku-
rios kartais nejauc¢iama. IS musuy progra-
mu ir ju lygio neretai kitatauciai susidaro
teigiama ar neigiama jspudj apie lietuviy
tauta ir musy kultaringuma. Tad progra-
mos turétu buti gerai paruostos turinio ir

Petras Viscinis, on the left, gets together with
his friends, A. Keturakis, R. Berzinskas, Mrs.
Viscinis, O. Berzinskas and B. Berzinskas.

Following a violin recital by Pomarancas-Ma-
zurkevicius and J. Mazurkevicius in 1976, the
artists and friends gather for a photo session.
In the front row, standing from left to right:
M. Drunga, composer, J. Kacinskas, D. Po-
marancas-Mazurkevicius, A. Gustaitis, and vio-
linist A. Vasyliunas. Petras Viscinis is stand-
ing in the back row with J. Mazurkevicius on
his right.

formos atzvilgiu. Kas to nepaiso, tas ne-
jaucia atsakomybés. Is kitos pusés, pacios
visuomenés keistina nuomoné apie lietuviy
radijo programas. Ligi $iol jos laikomos
daugiau pramogos, negu $vietimo, aukléji-
mo ir informavimo priemone. Pavyzdziui,
lietuvisku knygu leidéjai spaudai siuncia
savo leidinius paminéti, o radijo progra-
moms — ne. Tai konkretus jrodymas,
kaip apsunkinamas visuomeninio ir kultu-
rinio pobudzio lietuviy radijo programuy
darbas. Jei jos nori informuoti visuomene
apie naujus muasuy leidinius, radijo progra-
mos turi tuos leidinius jsigyti savo 1ésomis.
Taip pat reikéty jtaigoti visuomene, kad ji
mokéty radijo programoms klausytojo
inasa, kaip mokama laikras¢io prenume-
rata. Sitaip nuteikus visuomene lietuviy
radijo programy reikalu, jos galéty atsisa-
kyti pataikavimo ir vaikymosi pinigo. Taip
pat buty labai gerai, jei bent j visuomeninio
ir kultarinio pobudzio lietuviu radijo pro-
gramu tvarkyma ir iSlaikyma jsijungtuy mu-
su organizacijos, ypa¢ bendrinés, kurin
darbo dalj atlieka tos programos.

— Nuosirdus acin Jums uz jdoniias bei
aktualias mintis ir sugestijas. Laiskite pa-
linkéeti Jums geriausios sékmes, skambi-
nant “'Laisvés Varpu” ir faukiant visus i
darba lietuvybei iflaikyti ir stiprinti, Lie-
tuvos laisvei atstatyti

-— Deékoju Jums uz demesj, o visiems
“Laisves Varpo” talkininkams ir reme-
jams uz ligsioline parama, tikédamasis jos
taip pat ir toliau.
’ Elzbieta Ribokiene
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“LAISVES VARPO”
RADIJO PROGRAMOS

Atsikarusiai nepriklausomai Lietuvai
Amerikos lietuviy padovanotajame Lais-
vés varpe” iradyta: "O skambink per am-
zius vaikams Lietuvos: tas laisvés nevertas,
kas negina jos”. Lietuvoje dabar laisve
uzgniauzta, “Laisvés varpas” nutildytas,
bet idblalkytieji tautos vaikai po platy pa-
sauli Sirdyse i$sinese Laisveés aida, jo stip-
rinantj garsa.

1954 m. kovo 7 d. uz Atlanto, Jungti-
nése Amerikos Valstybése, radijo bango-
mis pradéjo skambéti “Laisvés Varpas”,
i$judintas tévyne mylinc¢io, pareigingo ra-
dijo programu vedéjo teisininko Petro Vis-
¢inio; nuosirdiems talkinikams padedant,
“Laisvés Varpas” sekmingai skamba jau
27 metai.

Siuo metu L. V.” perduoda dvi skir-
tingas programas i$ dvieju stoc¢iu sekma-
dieniais. Viena 1§ jy pusiau angliSka, pu-
siau lietuviska. Ji jjungta j radijo stoties
nuolating programa. Pried ja ir po jos
perduodamos pasaulinés ir vietinés zinios.
Tiketina, kad “L. V.” programos nuo

11:30 val. iki 12:00 val. banga 1430 i$
WWEL, kuri perduodama angliskai, klau-
sosi taip pat nemaza dalis nuolatiniu sto-
ties klausytoju amerikieciu.

Petras Vislinis “Bevardzio” vaidmenyije,
K. Indiuros-A. Gustaicio dramoje " Knudir-
ka” Bostono Lictuviy Dramos Samburio
pastatyme .

Petras Viscinis portrays Bevardis in ‘“Kudirka,”
a drama by K. Inciura and A. Gustaitis.

LIETUVIY DIENOS, 1980, SPALIS

Programa pradedama giesme “Lietuviais
esame mes gime”. Dr. kun. A. Jurgelai-
tis maloniu balsu ai$kiai tariamu balsu is-
ver¢ia anglitkai, paaiskina, jog tai yra lyg
antras lietuviy himnas, ir visa pusvalandi
su Birute Duobaite-Silvia perduoda L.
V.” vedejo P. Visd¢inio paruosta progra-
ma: zinias, lietuviska veikla, Svenciy mi-
néjimus ir skelbimus. Visa tai perpinta
lietuviu solisty, chory lietuviskomis dai-
nomis bei lictuviska muzika.

Kita lietuviskoji laida 12:10 — 1:00
val. 1460 banga WBET taip pat gerai pa-
ruosta, ivairi — klausytoju mégiama.

”Laisvés Varpo” veikla eina trimis kryp-
timis: sekmadieniais radijo programos;
specialios programos Vasario 16-sios ir
tragiskyju Birzelio jvykiu proga anglu kal-
ba jvairioms amerikiec¢iy radijo stotims;
kultariniai renginiai, kuriy kasmet suorga-
nizuojama du. Tokiy renginiu suorgani-
zuota 40! Juose programas yra atlike ge-
riausi muasuy solistai: Stasys Baras, J. Vaz-
nelis, Gina Capkauskiené, Aldona Stem-
puziené, A. Kiausaite, V. Balc¢iuniene,
N. Linkevi¢iaté su B. Prapuoleniu, S.
Daugeliené, M. Bizinkauskaité, muz. La-
pinsku $eima smuik. D. Pomarancaité ir
J. Mazurkevicius, Bostono Vyry sekstetas,
vadovaujamas komp. J. Gaidelio, "Vo-
lungés” i§ Toronto, Brocktono Sv. Kazi-
miero choras, ved. komp. J. Gaidelio, ir
kiti. Tie koncertai rengiami $ukiu: pazin-
kime ir remkime savo talentus.

Ligi siol buvo skelbti du lietuviy radijo
programy konkursai. Juose abu kartu lai-
meéjo “Laisvés Varpas”. Pirmoji premija
jam buvo paskirta Amerikos Lietuviy Ta-
rybos uz 1978 m. Kaléduy programa, o
antroji -— Lietuviy Bendruomenés Kulta-
ros Tarybos 1980 m. uz Vilniaus univer-
siteto 400 m. sukakties minjimo progra-
ma. Abi programas paruosé Petras Vis-
¢inis, pats Vilniaus universiteto auklétinis,
teisininkas; jas jis ir perdavé lietuviu ir
angly kalbomis.

S. m. liepos mén. 20 d. Dariaus ir
Giréno sukakties minéjimo programoje P.
Visc¢inis kalbéjo:

“Butinai reikia pabrézti kad Darius ir
Girénas savo drasiu skridimu ir tragiska
mirtimi labai anukstai iSkeleé idealizmo ir
pasiaukojimo reikala ne zodziais, bet gyvu
pavyzdziu, sukrétusiu lietuvius Siapus ir
anapus Atlanto vandenyno.

Kaip 1933 m. liepos 17 d., taip lygiai
ir dabar be to idealizmo ir pasiaukojimo
nejmanomi didesni laiméjimai musy ken-
¢iandios tautos gerovei. Sia prasme Da-
riaus ir Giréno Zygis lietuviy tautai bene
reikSmingiausias uz kitus laiméjimus.

Ne malonumy ir naudos ieskojimu, bet
darbo ir pinigo auka prisidésime prie Lie-
tuvos i8laisvinimo, lietuvybés islaikymo,
lietuviy kultaros ugdymo uz Lietuvos ri-
bu. Dvasiniai turtai maziau piktos rankos
pasiekiami. Tévynéje pasilike taip pat did-
vyriskai kovoja uz tautos dvasiniu verty-
biy islaikyma, vienokiu ar kitokiu budu.
Tai uz ka kovojame mes? Mums reikia
bati J. Biliano drasuoliy minia, ryztingai
siekti auk$tai kalne $vytintj Laimés ziburj
— savo tautai Laisvés ziburi.

Kaip $iandiena su pagarba minimi visi
tie, kurie anuomet darbu ir pinigu padéjo
Dariui ir Girénui pasiruoSti tam reikSmin-
gam skridimui, taip i ateities musy tautos
istorija jeis tik tie, kurie dabar nesigaili
nei darbo, nei pinigo, kad tik galétu Lie-
tuvai padeéti. Lietuviska Zodi su pagarba
tarkime, ji branginkime ir puoselékime
seimose, mokyklose, radijo bangomis,
sventovese, giesméje ir dainoje.”

Nera didesnio paminklo didvyriams, kaip
ju idealy vykdymas. Dariaus ir Giréno
idealu buvo laisva, klestinti, kity pripa-
zinta ir gerbiama Lietuva. Lietuva turi
visa eile zinomu ir neskelbtiny didvyriu.
ISeivija, bukime kaip tos rozés, pasodintos
i dirva; visvien, kur pasodinsi roze, ji is-
augs roze, nepaisant zemyno, nei valsty-
bés ribu. Aukime kaip tos rozés, imda-
mos visa, kas geriausia musu tautai, tautos
ir tévyneés ateiciai ir bukime garbingais lie-
tuviais .

“Laisvés Varpui laiméjus JAV LB Kul-
taros Tarybos premija, vedéjas gauna daug
sveikinimu laiSkais, dziaugiantis, kad jo
programa jvertinama ne tik vietiniy atski-
ry asmeny, bet ir centriniu organizaciju .

Sia proga ir mes sveikiname “laisvés
Varpo” vedéja ir kitus jo padéjéjus, nuo-
latine jo darbu remeéja Mira Visciniene.
kuri atvykusius j "L. V.” studija talkina ir
beveik visuomet lietuviskais valgiais pa-
stiprina. Dabartiniai ”L. Varpo” di-
dieji talkininkai, programu prane$éjai yra
orof. dr. kun. Antanas Jurgelaitis ir pe-
dagogeé Biruté Duobaité-Silvia —— ju visy
darbo vaisius “Laisves Varpo” geros pro-
gramos ir ju jvertinimas premijomic

Ilgai nepavarkite, oro bangomis skelb-
kite Lietuvos istorija, tautos kultura, gra-
zu, skambuy lietuviska Zodi, tautos siekius
ir jos skaudzia dabartj.

E. Ribokieneé




VIRSUJE —
Poetas Bern. BrazdZionis skaito savo poezija P. Viscinio radijo
“Laisves Varpo” programoje 1954 metais.

Poet Bernardas Brazdzionis with director Petras Viscinis, reads his poet-
ry in a 1954 broadcast.

VIDURYIJE —

P. Vistionis daro interviu su sol. P. Bitkiene ir S. Daugeliene.
Director Petras Viscinis interviews soloists Prudencija Bickiene and
Stase Daugeliene in 1959. —Photo K. Daugela

APACIOJE —
Radijo direkt. P. Viscinis su komp. D.
"Laisves Varpo” programos 1980 m.

Director P. Viscinis with composer Darius Lapinskas and his family
following a 1980 broadcast of Laisves Varpas.

Lapinsku ir Seima po

8.

Petras Viscéinis 1937 m. Vilniaus Lietuviy Studentu Saijungos
Dramos sekcijoje — paskutinéje eiléje I1Tl-Cias i$ kairés.

Petras Viscinis is a member of the Vilnius Lithuanian Students Associa-
tion’s drama section in 1937. He is third from the left in the last row.
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(1935). Paskutinéje eileje Il1-dias i$ desinés — Petras Viscinis.
Vilniaus Lietuviy studenty choras su vadovu Antanu Krutulic
The Lithuanian Student Choir of Vilnius in 1935 with its director, An-
tanas tanas Krutulis. Petras Viscinis is third from the right in the last
row.

P. Viscinis Vilniaus Kra$to Lietuviy sqjungos valdyboje. I$ kairés
seédi: dr. Pr. Galinis, Veronika Kulbokiene, Antanas Juknevicius,
Stovi: P. Visdinis, dr. M. Gimbutiene, S. Grieze-Jurgelevicdius .

The leadership of the Lithuanian Association of the Vilnius area con-
sisted of Dr. Pranas Galinis, Veronica Kulbokas and Antanas Jukne-
vicius, seated, from left to right. Petras Viscinis is standing on the left
Jurgevicius.
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LOS ANGELES LIETUVISKOJ:
RADIJO VALANDELE

Pirmoji lietuvi$ka radijo valandele Los
Angeles mieste, Kalifornijoje, buvo suor-
ganizuota 1952 m., kuriam darbui inicia-
tyvos émési Jonas Uzdavinys, Bronius Ge-
diminas ir Jurgis (George) Rudelis. Ju ru-
pescio, pastangu ir darbo déka pirma kar-
ta Pacifiko kranty erdveje lietuviskas zo-
dis ir daina nuskambéjo 1952 m. geguzes
meén. 24 d. 1§ Santa Monica radijo stoties
KBLA. Pirma valandélés programa pra-
vedé vienas i§ steigéju -— J. Uzdavinys.
Sveikintojy tarpe buvo tokie zymas lietu-
viai, kaip prof. M. Birziska, Lietuvos gar-
bés konsulas dr. J. J. Bielskis ir kunigas
Jonas Kudingis, kurie valandelés jsteigima
sveikino gyvu zodziu. Telegrama ta proga
sveikino Lietuvos [galiotas Ministras Wa-
shingtone, D.C. Povilas Zadeikis ir daug
kity lietuviu i§ artimylir tolimy lietuvisky
kolonijy. Zinoma, tai buvo labai reiks-
mingas ivykis lietuviskoje iSeivijoje, o dar
labiau — tada dar labai mazoje Los An-
geles lietuviy kolonijoje .

Valandélé buvo pavadinta “Lithuanian
Melody Hour”. Darbo buvo daug, lésy
—jokiy. Nuo pat pirmosios valandélés vi-
sa programos teksta, net dainy (plokstele-
se) pavadinimus, reikéjo versti i anglu kal-
ba ir i§ anksto pristatyti radijo stociai.
Sita milziniska darba gana ilga laika atlik-
davo Geo. Rudelis, kol galiausiai to rei-
kalavimo (anglu kalba teksto) buvo atsi-
sakyta. Darbas palengvéjo. Po pirmos
valandélés atsirado gana daug rémeéju su
aukomis pinigais, taip pat nauju bendra-
darbiu programos paruosimui. Jau antra-

ba. Stovi i$ kaires: Pr. Gustas, J. Gedmin-
tas, O. Macéniené, H. Bajalis, D. Kas-
keliené — pirmininke, ir Vladas Gilys.
Nuotraukoje nera VI. Bakiino.

Fote L. Kanto. v979

jai valandeélei programa paruosti ir pra-
vesti buvo pakviestas Vladas Bakanas, ku-
ris prie to darbo “uztruko” (su kaikurio-
mis pertraukomis) net penkiolika metu.
Visa ekonominé valandélés pusé uzgriuvo
vieno Br. Gedimino pecius. [$laidoms pa-

Pirmosios Los Angeles Radijo valandélés
vedejai ir pranedejai. Sedi is k. j desing:
Vladas Bakunas, Danguolé Pulkauninkai-
te, Bronius Gediminas; Il-je eil. stovi:
Vladas Gilys, George Rudelis, Bronius
Duda ir Paulius Jasiukonis.
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Seated, from left to right: V. Bakunas, Dan-
guole Pulkauninkaite and Bronius Gediminas.
Standing, from left to right: Vliadas Gilys, G.
Rudelis, Bronius Buda and P. Jasiukonis.

—Photo P. Jasiukonis

Kalifornijos Lietuviu Radijo Klubo valdy-

% %4 k&
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The leadership of the Lithuanian Radio Club
of California, Inc. From left to right: Pr. Gus-
tas, J. Gedmintas, Ona Macenas, H. Bajalis,
D. Kaskelis, president, and Vladas Gilys. Vla-
das Bakunas is missing from the photo.
—Photo L. Kantas

dengti buvo gaunama gana apsciai auku
pradzioje, be to, buvo rengiami baliai ir
piknikai-geguzinés, kas pelengvindavo Br.
Gedimino ekonomine nasta.

Programu parengimas nesudaré sunku-
muy, nes greitai atsirado naujy bendradar-
biy (salia V1. Bakano), kurie talkino tame
darbe: Br. Duda, Paulius Jasiukonis, Vla-
das Gilys, Danguolé Pulkauninkaité, VI.
Muchlia, Br. Budginas, V. Plukas ir kt.,
be to, ir pats Br. Gediminas retkarciais
irgi paruosdavo programas. Bendrai —
programos apimdavo kolonijos ziniu per-
davima, tautinius bei valstybinius (Lietu-
vos ) jvykius — juos paminint, Zymiuyjuy
(Lietuvos istorijoje) zmoniu sukaktis ir t.t.
Programos budavo pajvairinamos lietuvis-

komis dainomis, muzika — i§ ploksteliy,
kartais net ir deklamacijomis — gyvu Zo-
dziu.

Leésy, nei bendradarbiy netruko, bet at-
sirado nauju klinc¢iy: ilgainiui didziosios
radijo stotys (kartais mainydamos savinin-
kus —parduodant) maziau ir maziau pra-
déjo parduoti transliavimo laiko mazumny
(svetimkalbiy) valandéléms. Reikéejo is
Santa Monica keltis | Pasadena, keisti va-
landelés laika, i$ ten i L.ong Beach, kol
galiausiai, nepavykus gauti laiko kitur —
Br. Gedimino lietuviskoji valandélé nuti-
lo su paskutine savo programa 1967 m.
eruodzio mgn. 30 d. Lietuviski zodzio ir
dainos garsai Pacifiko erdvéje nutilo po
15 su virSum metu.

Liko tuStuma, tam tikra prasme, lietu-
viskame gyvenime. Bet neilgam. Atsirado
nauju inciatoriy, kurie, nieko bendro ne-
turéje su pirmgja (Br. Gedimino) radijo
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valandele (gal tik kaip klausytojai) uzsi-
mojo isteigti nauja radijo valandéle, ir tai
yiems pasiseké. Tie nauji iniciatoriai, pa-
dare zygiu isteigti nauja lietuviska radijo
valandele Los Angeles mieste, buvo: Juo-
zas Gedmintas, Stasys Paltus, Stase Pau-
tieniené, A. Audronis ir kt. Daugiausiai
rapescio ir darbo ideéjo Juozas Gedmintas
ir St. Paltus. Ir taip — 1969 m. vasario
16 d. proga, ta diena Pacifiko erdveje vel
nuskambeéjo lietuvisko zodzio ir dainos
garsai radijo bangomis i§ stoties KTYM
Inglewoode. Tai buvo didelis nuopelnas
naujai isteigto Kaliferonijos Lietuviy Ra-
dijo Klubo, kurio pirma valdyba sudare:
pirmininké Stase Pautieniené, vicepirm.
inz. J. Motiejunas, izd. Teklé Sereikiene,
sekr. Juozas Gedmintas ir narys A Mar-
kevicius. To klubo istorijoje nuo 1969 m.
jam pirmininkavo: St. Pautieniene, St. Pal-
tus,, V1. Gilys, Juozas Mitkus ir D. Kas-
keliene, pastaroji tebepirmininkauja ir da-
bar — jau antri metai 1§ eilés, taip pat
klubo valdyboje, irgi antri metai i§ eilés,
§iuo metu yra: vicepirm. H. Bajalis, pro-
pramu koordinatoriai V1. Gilys ir V1. Ba-
kanas, sekr. J. Gedmintas, izd. Pr. Gus-
tas ir parengimu vadoveé O. Maceniene.

Klubas 1976 m. birzelio mén. 28 d.
uzregistruotas kaip korporacija ir pagal
Kahfomuoq istatymus dabar vadinasi
"Lithuanian Melodies, Inc.”, o jo valdy-
ba “Board of Directors”, gavusi pelno ne-
iekiandios organizacijos carterj.

Pirmoji (Br. Gedimino) radijo valande-
lé buvo vieno asmens zinioje ir atsakomy-
befje, gi antroji, organizuota klbo pagrin-
dais, suburé nemaza skai¢iy valandele su-
interesuoty zmoniy, kuriy skaic¢ius klubo
nariy saras$uose kartais siekia vir§ 200.
Nariai moka po 5 dol. metinio mokescio.
Pasirode, kad sitokia valandélés organiza-
cija yra kur kas sekmingesné, megu kad
vieno asmens ’nuosavybé”. Tai galima
spresti, kad ir i§ to, kad musy losangeliske
valandelé pastaraisiais metais (juos uzbai-

Zurnalistas Viadas Bakunas.
Journalist Vladas Bakunas
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giant) vis tebeturi arti 20.000 doleriy gry-
nais, kurie (taupiai tvarkantis ) buvo su-
kaupftn i§ nariy mokes¢io, auky ir baliy
pelno. Nei pirmoji, nei dabartiné radujo
valandéelé ¢ia niekada neturgjo zymesniu
pajMu i§ skelbimy, nes lietuviy prekybos
imoniy Los Angeles beveik kalp ir néera.
Berods, §i valandeélé ir yra vienintele Ame-
rikoje (turbut, iSeivijoje i§ viso) besitvar-
kanti dabar jau korporacijos pagrindais.
Kita valandelés pasisekimo prielaida yra
ta, kad programoje nejsileidziama j poli-
tines diskusijas, vadovaujantis nusistaty-
mu, kad valandéle pirmoje eiléje turi tar-
nauti informacijai, kuri kaip tik visu klau-
sytoju daugiausiai ir pageidaujama. Be
abejo, valandéleje kreipiamas démesys i
lietuviskus kultarinius, religinius ir prane-
simu formoje politinius reiskinius ir rengi-
nius, minéjimus ir t.t.

Programoms paruosti yvra keturi nuola-
tiniai valandeélés vedeéjai-redaktoriai (kiek-
vienas savo programa ruosia atskirai:
D. Kaskeliené, V1. Bakunas, V1. Gilys ir
H. Bajalis.

Pirma karta iSeivijoje radijo valandéliy
veiklos istorijoje, 1978 m. paskelbus A-
merikos Lietuviy Tarybos konkursa —
sios valandeles vedéjas-redaktorius VI.
Bakunas laiméjo pirmaja premija uz inter-
view (premijos mecenatas kun. dr. Juozas
Prunskis), o $iemet valandélé laiméjo antra
vieta JAV Lietuviy Bendruomenés kon-
kurse, kurios premijos mecenatas buvo
Lietuviy Fondas ($ios programos paruose-
ja buvo valandelés tuolaikiné talkininke
St. Pautieniené, kurios programoje apie
Vilniaus universiteta kalbejo Tomas Venc-
lova.).

Tiek pirmosios (Br. Gedimino), tiek
dabartinés (antrosios) valandeles laikas
buvo apribotas tik puse valandos, (dabar
sestadieniais nuo 12:30 iki 1:00 val. die-
nos metu), nes keliais atvejais méginta uz-
imti visa valanda -—pasirode, susilaukus
nelabai daug pritaréju. Net ir dabar, atsi-
radus galimybei valandéle pratesti iki pil-
nos valandos laiko (Sestadieniais) — to
buvo atsisakyta, turint galvoje tai, kad
greitai buty i$semta turimos lésos, kuriu
kiek galima daugiau norima atidéti ateiciai,
kad  ir jau dabar bemazéjanciai koloni-
jai radijo valandéle, bent tokios apimties
kaip dabar, buty galima uztikrinti ilges-
niam laikui.

Vladas Bakunas

“200,000,0600 and Lithuania”

Algirdo Gustai¢io antroji Sios broSitros
laida, su Indo-EuropieCiy kalby “medZiu”
paskutiniame puslapy. Tai naudinga misuy
laisvés propagandai knygelé, nes kaupia ne-
mazai informacijos apie Lietuvos vargus pra-
eity, apie jos galybe ir apie komunistu vergo-
ve bei rusinima dabartiniais laikais; ypal
svarbus ir aktualus skyrius apie rusinima, nes
tai S.0.S. Sauksmas misu broliu dabar, oku-
panto spaudZiamuy,

Knygos kaina $1.50, gaunama LD knygyne.

~ ~~~

R

LAISVES ZIBURIO RADIJAS
NEW YORKE

Turbut pati jspudingiausia lietuviy de-
monstracija, reikalaujanti laisvés musu
tautai jvyko 965 laukri¢io 13 d. New
Yorke. Apie 13,000 zmoniy susirinko j
Madison Square Garden ir po to zygiavo
skersai New Yorka prie Jungtiniy Tauty.
Tokia buvo tada pakili dvasia visu JAV
lietuviy, ypatingai New Yorke, kad zygio
organizatoriai, to entuziazmo pagauti, nu-
taré fsteigti radijo programa, kuri pirmoj
eilej remty Lietuvos laisvinimo pastan-
gas, ir visa tai, kas naudinga lietuviskumui.
Tuo nusistatymu Laisvés Ziburys vadovau-
jasi iki sios dienos.

Pirmoji Laisvés Ziburio programa buvo
perduota 1966 m. kovo 20 d. Jo inciato-
riai — Romas Kezys ir Antanas Mazeika.
Per 13 mety programa buvo perducdama
lietuviu ir an01u kalbomis, gi nuo 1978
mety — tik hetuvug Angh§ko<1os dalies
ved'er]als yra buve Antanas Mazeika, Pily-
pas Skabeikis ir Daiva Keziené. Lietuvis-
kaja dalj nuo pirmosios programos iki Siu
dieny veda Romas Kezys.

Laisves Ziburys girdimas kiekviena sek-
madienj nuo 9 iki 10 val. ryto, ir placiai
klausomas New Yorko, New Jersey ir ar-
timesnese Connecticut bei Pennsylvanic
valst. apylinkése. Programa issilaiko re-
méju aukomis, renginiais ir apmokamais
skelbimais. Administraciniuose darbuose
programos vedéjui padeda remeéju
klubo valdyba, kuria $iuo metu sudaro
pirm. A. Dirzys, V1. Vasikauskas, B. ir V.
Labuciai, B. Macijauskiene, N. ir P. Balt-
rukonai, G. ir S. Kudirkai, Z Juri ené, ir
G. Bartkuviené. Radijo remeéju klubo ei-
lése yra per 300 seimy. Piniginio pelno Si
radijo programa neduoda, ta¢iau néra ne

Romas Kezys, Laisves Ziburio rodijo ve-

dejas New Yorke, iraso juostoje pokalbij
su SLA prezidentu Povilu Dargiu.
Romas Kezys, director of the “Liberty Bell” ra-
dio program is taping speech of P. Dargis,
president of the Lithuanian Alliance of Ame-
rica.
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rRomas Kezys, Laisvées Ziburio radijo
New Yorke vedéjas su savo “Stebu” —-
motina Eugenija Keziene, suniis Rimas,
Ridardas, Algis, Edvardas ir Vvis ir
Zmona Daiva.
ypatingesniy finansiniy problemy, dau-
giausia reméju deéka.

Laisvés Ziburys ir jo vadovai aktyviai
reiskiasi visuose didziuosiuose JAV lietu-
vi politinio - visuomeninio gyvenimo ivy-
kiuose. Ypatingai ju vaidmuc buvo ryskus
Simo Kudirkos laisvinimo akcijoje.

Laisvs Ziburys yra zinomas New Yorko
apylinkése kaip didziyjy koncerty ir subu-
vimu organizatorius. Jo renginiuose yra
pasirode Chicagos Lietuviy Opera, Jauni-
mo Centro cheras, Antras kaimas; is Cle-
velando Cliurlionio ansamblis, Grandine-
lé, Vyru oktetas; Toronto Volungé; Ha-
miltono Ausra; Baltimorés Kalvelis. be to,
solisté Lilija Sukyté (Town Hall saléje) ir
kity pavieniy menininky ir grupiy. Kiek-
vienais metais Laisvés Ziburys surengia
bent du stambesnius renginius,

Progrmos turinj normaliai sudare reli-
giné valandelé, pokalbiai su rvskesnémis
asmenybmis, reportazai i$ lietuvigky rengi-
niy, suvaziavimy, vietinés zinios, komenta-
rai aktualiomis temomis, nevengiant pasi-
sakymuy ir Kkontraversiniais klausimais,
komerciniai skelbimai ir muzika. Laisveés
Ziburio ypatingesnés programos yra buve
sios: Vytauto Strolios muzikiniai montazai
(per 60); H. Kacinsko - J. Rutenio radijo
vaizdeliai, pokalbis su Juarate i§ Australi-
jos, Jurates Kazickaités pckalbis su lie-
tuviu kariu Vietnamo bunkervije, S. Ku-
dirkos telefoninis pokalbis su KGB agentu
Vilniuje, dr. B. Nemicko ir dr. V. Paproc-
ko “debatai”, Vilniaus universitetc sukak-
tuvinis reportazas.

Laisvés Ziburio vadovybé ir réméju
klubo valdyba viltingai zitri i ateiti ir ti-
kisi dar daug mety oro bangomis lankyti
lietuvius didziojoje New Yorko apylinkéije.

Vo,
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Family of Romas Kezys, from left: mother E.
Kezys, sons, Rimas, Ricardas, Algis, Edvardas,
Vytis, wife Daiva Kezys and Romas Kezys.

PAGERBTAS A. DRAGUNEVICIUS

Kovo 9 d. Hartfordo lietuviai suriiosé
pagerbima ilgamediui visuomenininkui i
Hartfordo Lietuviy radijo ”Tévynes Gar-
sy” vedejui A. Draguneviciui per praéju-
sius 21 metus. 1 iskilmes susirinko 200
sveciy is viso Connecticut.

Virsuje —

Zita Dapkiene, L. Kapeckas ir A. Dzi-
kas dalyvauja ”T. G.” radijo programoj
pagerbiant A. Dragunevidiy.

Zemai —

Algimantas Dragunevicius priima dova-

nq is$ Petro Simanausko.

TOF—

Zita Dapkiene, Lionginas Kapeskas and Al-
fonsas Dzikas participate in a radio program
honoring Algimantas Dragunevicius in Hart-
ford, Conn., on March ¢. Engineer Darto An-
astasio is at the controls.

BOTTOM—

At a dinner honoring him, Algimantas Dragu-
nevicius receives a gift from Petras Simanaus-
kas and all the participants. Seated at the ta-
ble are the curate of the Hartford Lithuan-
ian Parish, Father Juozas Matutis; Algiman-
tas’ parents, and Attorney Frank Monchan

o and his wife.




EUROPOS ISTORLJOS
PAMOKOS

ANDRIUS MIRONAS

Suglausti ispudZziai i$ kelionés po Anglija
ir Prancuzijq

Po trisdesimties mety aplankant senute
Europa teko p35111aud0t1 gery musy drau-
ey, Marijono ir Elzbietos Kugrény vaisin-
gumu Arglijoje ir ”Dainavos” moteru
draugijos kvietimu paskaityti mano kury-
bos Londonc Lietuviy Namuose. “Eu-
pos Lietuvio” redaktorius radytojas Kazys
Barénas birzelio 7 d. supazindino susirin-
kusius su mano kuryba, asmeniu ir su
zmonos scenine veikla. Vakara atidaré
ir uzdaré “Dainavos” draugijos atstové p.
M. Varkalieneé. Klausytojai itin ramiai
latkési ir atidziai seké mano ir Zmonos

skaityma .
Anglijos veidas

Po Sios literatarines duoklés Anglijos
lietuviams buvome maloniy $eimininky
p.p. Kugrény veziojami i§ Cheltenham
miesto po Anglijos centro ir rytu srifis,
apziurinedami jzymybes.

Specialiai iSsirenge, nuvykome j L.endo-
na ir apvaziavome angly sostinés svarbiau-
sius taskus autobusu. Cia jéjo Picadilly
aikste, St. James Palace, Hyde Park, Al-
berto tiltas, Tate galerijos, Lambeth, Par-
lamento ir Westminsterio abatijos ramai,
Sv. Povilo katedra, karo laivas Belfast
Temzes upés pakrantéje, Londono Boks-
tas, Cleopatros adata (cobelickas). Matéme
rajtaja  karalienés sargyba, Trafalgaro
aikste su Tautine Galerija ir kt. Atskirai
apziurejome su Kugrenais Buckingham ru-
mus, bet tik i§ lauko. Lankemeés karalie-
ns Elzbietos 11 Windsoro pilyje, kur Sv.
Jurgio koplv010|e nusilenkéme palaido-
tiems karaliams ir kunigaik§¢iams, geréjo-

-

0. Mironiene su M. Kugrénu Stonehenge
vietoveje, Anglijoje.

Mrs. O. Mironas and M. Kugrenas visit Stone-
henge in England.
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mcs Blenheim Palace meno ir istorijos tur-
tais (Cia yra gimes Winston Churchill),
stebéjomés romeny maudyklémis Bath
mieste, stengémeés jsivaizduoti kaip buvo
sudéstyti sunkus prieSistoriniai akmenys
Stonehenge vietoveje, uzsukome j Oxfor-
do universitetinj miesta ir paziopsojome j
didinga Shakespeare teatra, apziuréjome
istorine Sudeley pilj ir visiSkai arti Chel-
tenhamo, kur atrasta ir priesistoriniu laiky
gyventoju gyvenvietés, mateme “Village
Model” miniatiarinj Burton-on-the-Water
atvaizdavima ir kone kiekviename mazes-
niame Anglljos mxestelyje viduramziy ar-
chitektara su siauromis gatvelemis. Ap-
lankeme ir lietuviska Sodybq netoli Lon-
dono. Tai pensininky rojus ir pelninga
vieta lietuviskajai bendruomenei.

Anglijoje visur labai Zalia ir ypa¢ pro-
vmcn]OJe miskai ir ganyklos su aviy arba
raguociy bandomis yra jprastas vaizdas .
Taciau labai keisti angly keliai — net
plentuose (Motor Way) jie neturi judéjimui
tvarkyti $viesy, o specialius kryzkelése ap-
skritimus (circles), i$ kuriy keliai Sakojasi
i visas kryptis. Naujausi greitkeliai moder-
nus ir vadinami “Dual Carriage Way”,
atseit, atitinka Amerikos “divided road”.
Paprastesni keliai labai siauri, o viduram-
ziskuose miesteliuose judéjimas tvarkomas
sviesomis, nes gatvés siaurumas leidzia
pravaziuoti tik vienai masinai. Atrodo,
progreso anglai nesiekia, o statosi naujus,

bet Tygiai tokius pat viduramziu stiliaus

murinius namus.

Tdomu, kad “super marketais” anglai
vadina didesnes maisto ir vyno krautuves.
Kai kur yra ir universaliniy krautuviy.
Pirkéjai turi atsinesti savo krep$ius, nes
krautuvese prekés nevvniojamos nei i po-
pierinius, nei | plastlklmus maifus. Maisto
produktai, vpac¢ vaisiai, labai brangus.

Esame labai dekingi pp. Kugrénams,
per dvi savaites mus maitinusiems ir “gel-
béjusiems” nuo brangiu vieSbudiy, nes sie

‘Europos Lietuvio”
su sveciais i$§ Kalifornijos Londono Lietu-

viu Namuose. Sédi rasyt.
nas ir aktoré Ona Mironieneé .

red. Kazys Barénas

Andrius Miro-

ypatingai brangus, nors daznai senovis-
kuose pastatuose ir ne su visais patogu-
mais, privalomais viesbuciams.

Prancuzija i$ arti

Per Angly kanala persikéléme keltuvu,
pradéje kelione autobusu 15 Cheltenhamo,
o Prancuzijoje tas pats autobusas nuveze
i Paryziy. Buvome i§ anksto uzsisake 18
dieny ckskursija po Prancazija (Grand
Tour of France) per Club Universe, tai
Paryziuje prisijungéme prie atskridusios
ekskursijos ir sykiu su kitais 27 amerikie-
¢ials apziuréjome Paryziaus jzymybes, su-
stodami prie kadaise auk$cdiausio pasauly
pastato, Eifelio boksto, jéjome j Notre
Dame katedra, kur vyko pamaldos ma-
teme Luvro muziejy, apvaziavome Trium-
fo Arka, pasigroiéjome puikiais Prancuzu
Operos rumais, apsukome Concorde aiks-
te, sustOJOme prie Invalidy pastato, mete-
me zvilgsnj i Trocadero alk§t§ su jos pa-
minklu, pasxdalreme i Sorbonnos univer-
siteto pastatus, kur mokslus baigé ir mano
brolis, ir pro Liuksemburgo soda grizome
i Montparnasa, kur buvome apsistoje She-
raton vieSbuty.

Kita diena keliavome j Versalj. Versa-
lis mums nep'adare didelio ;spudzlo juoba,
kad meno turtai ¢ia daugiausia yra kopi-
jos, stovylos ir baldai restauruoti. Tai
Pranctzy revoliucijos grobimy ir vanda-
lizmo pasekmés. Be to, miniy minios grus-
te gradosi, todel alkinémis skynémeés ke-
lia, norédami issilaikyti prie savojo va -
dovo.

Prancuzijos ekskursijos vadovas Andre
Lilty, laisvai kalbas geru angliSku akcentu
su prancuziskomis nosinémis, buvo iSpru-
ses vyras, turjs daug ziniy apie krasto eko-
nomija, politika, istorija ir geografija. At-
sakinejo i kiekviena klausima su ilgais
komentarais. Malonus buvo ir Soferis Re-
nee, pagelbedaves keleiviams ir pasisauda-
mas nufotografuoti, nors tik pora zodziu
angliskai zinas.

Kazys Barenas, the editor of “The Lithuanian
of Europe,” chats at the London Lithuanian
Center with two visitors from Califorma, writ-
er Andrius Mironas and his wife, Actress Ona
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Pats Paryzius labai jdomus ir grazus pa-
minklais ir meno $ventovemis, bet jo gat-
vés ne visur $varios, sahgatvmose maisosi
daug araby kilmés Zmoniy ir aziaty. Gal
tai tik apie Montmartra, kur mes d:aumau-
sia vaik$¢iojome savo viesbucio artumow.
Ilgy prancuzisky duonos kepalu glébiais
neSimas, maiSy krautuvése stoka, susigrii-
dimas krautuvese ir vieSose vietose, staliu-
kai prie restorany prie pat dulkéty gatviy
daro neigiama ir mehigieniska ispudj.

Trijy dieny iSkyla i Normandijos pa-
krasti ir Amerikos zuvusiy kapinyno lan-
kymas prie Omaha Beach vietoves, Rouen
katedros didingumas, jo jdomus miesto
laikrodis, seni teismo rumai, kur buvo pa-
smerkta mirciai Orleano Mergelé bei Bay-
eux miestas, kur nakvojome, nepaliko la-
bai giliy jspudziy gal daugiau dél jkyraus
lietaus. Prancuzijos provincija dar labiau
apsileidusi ir nesvari.

Idomus Lisieux miestas, ypac¢ jo karme-
lity vienuolynas, kur palaidota Sv. Terese.
Si Sventoji i$ pat vaikystés linko i Dieva ir

sieké sielos tobulumo, pasventusi visa gy-

venima doram elgesini ir pagalbai arti-
miesiems. Chartres miesto Notre Dame
katedra, jdomi vitrazais, kuriy tik vienas
langas i8liko i§ XIII $imtmecio, o kiti bu-
vo isimti ir pakeisti permatomu stiklu, nes
pramokusiems skaityti Zmonéms buvo per
tamsu katedroje melstis i§ maldaknygiy. .
Du katedros bokstai skirtingi — vienas ro-
mény stiliaus, o kitas gotika.

Kitaip buvo piliy rajone (Chateau coun-
try), kur ypa¢ grazi Chenonceau pilis, ku-
ri risasi ir su Lietuvos istorija, nes ¢ia gy-
veno Henrikas Valois, iSbuves Lietuvos-
Lenkijos karalium trumpiausia laika. Bet
pilis grazi tik i§ lauko, nes pastatyta and
Cher upés, su bokstais ir tiltais, o viduje
apleista ir apiplé$imo zvmés po Pranciizi-
jos revoliucijos vis dar neistrinamos. Blois
pilis per $imtmedius atstatoma, turi jvairiy
stiliy pastatus. Garsus iSoriniai spiraliniai
laiptai laikomi architektiros paziba. Sioje
pilyje gyveno Lietuvos-Lenkijos karaliaus
Jono Sobieskio naSlé Marija, nes buvo
prancuzeé. QCia ji ir miré.

Leonardo da Vinci muziejuje

Viena Jdomiausiu viety buvo Amboise
miesto apylinkése esanti pilaité, vardu Le
Clos Luce, statyta XV Simtmetyje ir ano

2to prancuizu karaliy mégiama. Prie Pran-
ciskaus I-jo ¢ia trumpai gyveno ir miré
pasaulio genijus Leonardo da Vinci. Da-
bar ¢ia jrengtas muziejus su da Vinci ban-
dymais jvairiose srityse — aviacijoje, bio-
logijoje, optikos, mechanikos, karc tchni-
kos bei ginkly ir jvairiy statyby bréziniais
ir modeliais, kuriy daugumas pagaminta
tik siais laikais pagal iSlikusius da Vinci
piesinius ir brézinius, bet daugumas ju ne-
buvo praktiskai panaudoti. Amboise pily
neteko buti, o tik i§ tolo ja pasigrozéti,
nes pastatyta ant uolos.

Pravaziuojant tiltu per Agen miesta, me-
téme zvilgsnj i uz pusés mylios esantj kita
tilta, lyg ir su auks$tesnémis sienomis. Va-
dovas paaidkino, jog tai vienintelis pasauly
tiltas, kurivo niekas nevaziuoja, nes per
Garonne upe pervestas Canal du Midi!
Gaila, nebuvo progos bent i§ tolo pamatyti
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Rasyt.
Mironiené skaito Norimo karyba Londono
Lietuviy Namuose, Anglijoje.

Foto M. Bald¢iuno, Londone
Writer Andrius Norimas and actress Ona Mi-
ronas read his works at a presentation at the
London Lithuanian Center.

Andrius Norimas ir aktoré Ona

retg reginj, kai tuo kanalu-tiltu slenka bu-
riniai laivai arba prekiu pakrautos barZos.

Kelias pilis aplankius, gavosi ispudis,
kad prancuzy liaudis, panasiai, kaip rusu
ZMORSS per Rusijos revoliucija, naikino,
griové ir pléSe aristokratu susikrautus
turtus ir nusavybes.

Kepenys ir Liurdas

Dvi naktis teko nakvoti Brive mieste,
kuris, kaip ir visa Gaskonijos sritis, yra
garsus i§ zasy kepeny gaminamuy paté ir
triufeliais. Zasys per prievarta maitinamos
ir ju kepenims padidéjus, verslininkai gau-
na daugiau paté... Triufeliai yra zeméj
be saknuy augandios pintvs, pana$ios j gry-
bus. Jie ypaé teikia skonio paStetui.
Gaskonija garsi taip pat ir savo alkoholi-
niu gérimu, vadinamu armagnac. Tai kaz-
kas tarp naminés ir konjako, su specialiu
prieskoniu. Geriama su kava. IS Brive
ekskursija traukinélin § pozemius su pries-
istoriniais jauciy piediniais sienose ir j
archeologini muzieju Les Eyzies mieste.

Su-stojus Pau mieste, vakare speciali eks-
kursija i Liurda, kur piemenaité Bernade-
ta kelis kartus maté Své. Mergele. Ne-
paprasta ispudi padaré minios maldininky
su zvakutémis, jvairiomis kalbomis gieda-
momis giesmémis Marijos garbei. Kiek-
vienas paliedia uola po Své. Mergelés sta-
tula arba geria Saltinio vandenij, apsiplauna
veida. .. Luosi, ligoti zmonés ratukais ar
neStuvais gabenami arciau. Visu vienas
troSkimas — prieiti arciausia prie Dievo
Motinos statulos grotoie ir asarojant pasi-
melsti, paprayti pasveikimo. .. O pasvei-
kimus liudija auk3tai uolose pakabinti
ivairis ramentai, lazdos, nes po stebuklin-
go pagijimo visa tai liko nebereikalinga.

Gaila, velai vakare nebeliko laiko apziu-
réti pozeminés bazilikos, kurioje sutelpa
20,000 maldininky. Ji pastatyta 1958 m.

Rivieroj ir Monaco

Idomios visiskai sveikos uzsilikusios masy-
vios Carcassone fortifikacijos, vadinamos
Cite, su keliomis baznyc¢iomis. Speciali
vadové aiskino vidaus jdomybes. Mont-
pellier mieste nakvojant, kita diena buvo
speciali iSvyka i Avignon miesta, laikine
Popieziy rezidencija viduramziais, j Nimes
miesta ir Pont du Gard, senovés roménu
vandentiekio tilto liekanas prie Gard upés.

Pagaliau sustojome Cannes mieste, taigi,
prancuzu Rivieroje, garsioje kurortinéje
vietoje, kur vyksta kasmetiniai filmy festi-
valiai. I$ ¢ia padarém iSvyka j kita garsu
kurorta ir prancuzy filmu centra, Nica ir
Monte Carlo. Dabar Cannuose, Nicoje ir
aplamai Vidurzemio pajuario miestuose ira-
nieciai ir kitokie alyvy versmiy savininkai
perkasi ir statosi vilas bei dangoraizius, vi-
siskai nesideredami del kainy. .. Cia ypac
grazus vaizdai tarpukalnese Pa|ur)]e teko
matyti iki juosmens apsinuoginusias me:-
ginas. Prancuzijoje kazkodél vyrams ir
moterims yra bendros i§vietés, o jose mo-
terys nevisada varzosi vyru... Bet musu
akimis tai ir vél neSvara. Tas pats ir Mo-
naco valstybéje. Uztat turisty autobusus
Monaco policija tvarko labai sékmingai.

Gyvenant viesbuciuose teko laikytis
prancuzy paprociy ir dienotvarkés. Pran-
cuzai beveik nevalgo pusryciy, pasitenkin-
dami tik kavos puodeliu. Uztat valgo stip-
rius pietus, i§ triju ar daugiau patiekaly ir
su vynu. Vakariené vélai vakare ir taip
pat gausi vynu aplaistomu maistu, todel
prancuazai polisio eina pilnais skilviais.
Monaco valstybés pilieciai yra tokie patys
pranciizai ir tokiais pat jprociais.

Monte Carlo mieste garsaus loSimy klu-
bo neteko pamatyti, nes i ruletés ir korty
lodimy sales jleidZiama tik prie§ 24 va-
landas jsiregistravus ir sumokéjus $6 je-
jimo mokes¢io (24 frankai). Laisvai jéjo-
me tik j “vienarankiy bondity” skyriy, kur,
kaip ir musiSkiame Las Vegas, visi musy
ekskursantai paliko savo franky.

Daug kur Prancuzijoje matomos rekla-
mos su visai lietuvisku pavadinimu “Ban-
ga”. Tai gazuotas vanduo, naudojamas
maiSyti su alkoholiu. Pastebéjome ir dau-
giau lietuviskus zodzius primenanciuy firmy
pavadinimy iskabose ar skelbimuose.

Pravaziavome Grenoblj, kur daug lie-
tuviu yra sieke mokslo. Tai pirmas musuy
matytas prancuzy miestas su placiomis gat-
vemis! Dviem naktims sustojome ziemos
sporto kurorte Megeve. Puikus Mont
Blanc viesbutis, i§ kurio langy matosi garsi
Montblano vir$uné, esanti uz keliolikos
myliy. Svarbiausia iSvyka buvo i Mar de
Glace ledvna, prie Chamonix miesto, pa-
sikelus i kalnus specialiu traukiniu-keltu-
vu. Ledynas beveik 5 myliu ilgio, i¥sides-
tes tarpukalnéje, sudaro puikuy v(nzdg. Le-
do gylis siekia 700 pédy. Megeve kurorta
nuo 1934 m. idvysté multimilionierius
Rotschild, nustoijes lankytis St. Moritz
vietovéje, nes Hitlerio laikais ten Zvdai
buvo nemeégiami.
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Megeve viesbuty liepos 4 d. iSvakarese
savininkas suorganizavo vaises su S$ampa-
nu. Jis pats kovojes II pas. kare greta
amerikieéiy. Sugiedojm JAV himna ir vi-
si pajutome Amerikos pasiilgima. .. Pran-
cuzai sugiedojo Marseljete. Kita ryta pus-
ryciy stalai buvo papuosti JAV veliavele-
mis. Tai buvo lyg ir amerikiediu ir pran-
cuzy susiartinimo $venté. Prancuzija pa-
liko mums geresnj jspudj, kaip Anglija,
nes ¢ia zymiai naudingiau zemeé iSnaudo-
,ama. Anglijoje beveik visur vien tik pie-
vos ir ganyklos, o Prancuzijoje javuy, vvn-
dogynu ir darzy plotai, o visai mazai ga-
nyklu. Miestai ir miesteliai pakrasc¢iuose
moderniski, platesnémis patvémis, seno-
visky pastaty blokai tik miesty senamies-
¢iuose. Taigi, anglai ne viska pasiskolino
i§ prancuzy, gal tik vynus ir vad. bideé, t.y.
intymesne apsiplovimo priemone $alia di-
delés vonios ir praustuves.

Sveicarijoje

Nebetoli ir Sveicarija. Greitomis suor-
ganizuota programoje nenumayta ekskur-
sija apie Geneve miesta, nes ¢ia atvykome
per anksti ir ligi vidudienio vistiek negau-
tume vieSbutyje kambariy. Pamatéme pui-
ku Lemano ezera, deja, ruko apklota, ir
idomias pakrantés vietas. I$ ezero musa
aukstyn fontanas. Jdomus Reformatoriu
paminklas prie universiteto, Jungtiniy
Tauty ir Raudoncjo Kryziaus vyriausios
bustinés rumai, o taip pat ir kiek atsibo-
dusi ”ABC”. Mat, misy vadovas, matyti,
i§ ankstyvesnio patyrimo, paai$kino, jog
ABC reiskia “again bloody cathedral”,
atseit, Prancuzijoje ju yra net perdaug. ..
Aplankytoji Genevos katedra buvo kadai-
se katalikiska, bet dabar ja norima pavers-
ti kalvinistiska bazilika. Remontuojant is-
kasama palaidoty baznycios dignitoria ir
didiky kaulai. Tai sukélé mums pasipikti-
nima, nes netoleruojama kito tikéjimo
sakralijos.

Genevos mieste jvyko paskutiné bendro-
ji ekskursanty vakariené “Edelweiss” $vei-
cariec¢iy restorane, su muzikine programa,
atlikta vyro ir moters, padainuojant $vei-
cary kalnie¢iy “jodeliavimo” daineliy, ja-
ponu kalba dainos ir ankstyvesniyiu ame-
rikieciy Sokiy daineliy. Tai buvo lyg at-
sisveikinimo vakaras, nes Genevos mieste
baigési musy ekskursija po Prancuzija, ir
visi amerikieciai anksti ryta iSskrido namo.

Sveicarijoje mudu su zmona likome kiek
ilgiau, nes i$sinuomavome automobilj ir
patys vieni per pusantros paros keliavome
ir apziuréjome §j nedidelj krasta. Jsideme-
jome Lausanne, Neuchatel, Berno, Inter-
laken, Luzern, Ziiricho ir Bazelic ypaty-
bes. Kaip ir visur Europoje, gazolinas c¢ia
labai brangus: uz viena galiona mokéjome
apie $3.50. Vos jzenge i Sveicarija, paste-
béjome skirtuma: Sveicarija zymiai $vares-
neé, idomi, tvarkinga ir grazi, o zemé iSnau-
dojama. Gaila, ir ¢ia daugiausia lijo...

Berne aplankéme draugy losangelieciu
giminaite, su kurios broliu, dr. K. Auge-
vicium telefonu pasitarta kai kuriais nega-
lavimais kelionés metu. Teko telefonu pa-
sikalbéti ir su diplomatu dr. A. Geruciu
musu iseivijos knygu ir spaudos klausi-
mais. Jo nuomone, iSeiviams pakakty vie-
no didelio dienraséio. Gaila, nebeteko su-
sitikti su kitais zinomais Sveicarijos lietu-
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CICINSKO operos ruos$éjai Chicagoje su
spaudos atstovais. Kalba rezZisorius P. Ma-
zZelis. Prie jo gale stalo (i$ k.): kun. J. Pruns-
kis, G. Kriauceliiiniené, A. Kairys, komp, A.
Jurgutis ir dail, V. Alekniené,

—Nuotrauka V. Jasinevifiaus

Cicinskas Cicagoj
Dainavos ansamblis 35 m. sukak¢iai
stato nauja opera
JUOZAS PRUNSKIS

Kirybingasis Dainavos ansamblis Chica-
goje lapkri¢io 8 ir 9 d. stato nauja opera
“Citinskas.” Teksta sukiiré raSytojas Ana-
tolijus Kairys, o muzika—komp. Aloyzas
Jurgutis.

Dainavos ansamblio vadovybé rugséjo 3
d. Jaunimo centre, Chicagoje, buvo suSau-
kusi spaudos konferencija, kurioje supaZin-
dino su naujuoju veikalu, Libreto autorius
A. Kairys priminé, kad apie Cifinska yra
parayta Kketvertas veikaly, minimas jis ir
enciklopedijose, RaSydamas savo libreta ne-
seké né vienu, net ir Maironiu, kuris yra su-
kirgs smagia balade. Siame Kairio librete
vaizduojamas lyg atgijes Ciinskas, naujai
ifgyvengs savo nuotykius. Veikale yra ir gy-
vas draminis veiksmas ir gilesniu idéju.

Kompozitorius A. Jurgutis libreta pava-
dino puikiu, Dékojo mecenatams dr, L. ir I.
Kriau€eliinams, ir Kkitiems, jgalinantiems
Siam kariniui i8vysti sceng. Dékojo Dainavai
ir kitems prie Sio pastatymo prisidedantiems.

~——

~————

viais, kadangi S$veicary ma$inos nuoma
Vokietijoje galiojo tik viena para ir teko
skubéti. Pasieke Frankfurto aerodroma,
dvi naktis pailséje, leidomés namu link
vél Delta oro linijos lektuvu.

Aplamai, per 34 dienas pralekus per
penkias vakary Europos valstybes, buvo-
me atsirade tarsi gilioj praeity, nes lanke-
me senoves pilis ir katedras. Tai buvo lyg
ir istorijos pamokos. Tik modernus aero-
dromai ir viesbudiai priminé mums dabartj
ir padaryta zmonijos pazanga. Nezitrint
nuovargio, parsivezéme daugybe ispudziu,
kuriy smulkesnis atpasakojimas galéty uz-
imti visa toma. Dar ir Siandien tebegyve-
name kelionés patyrimais ir vaizdais.
Carlsbad-Altamira, Calif.

1980.VIIL.27

The production staff of the opera Cicinskas
meets with the press. The director, P. Mazelis,
adddresses the participants while, from left to
right, Father J. Prunskis, G. Kriauceliunas, A.
Kairys, composer A. Jurgutis, and artist V.
Alekna listen.

Pazyméjo, kad veikale nemaZzai fantazijos,
vaizdumo. Ciinsko viaidmenj atliks sol. Ro-
mas Strimaitis, Teologo vaidmeny bus sol
Vytautas Paulionis. Ci¢insko draugg Kmita
vaidins V. Liorentas. Kiti solistai: Margarita
Momkiené, Rima Mastiené, Audroné Si-
monaityté, Nelia Paulauskaité, Vytas Raadys,
Julita Sermuk3nyté, Julius Savrimas, Bro-
nius Janlys. Veikale charakteriai skirtingi,
gausu nelauktu niuansy, yra baletas, choras.
Muzikiniu atZvilgiu tai operos ir operetés
junginys. Palyda sudarys 22 muziky orkes-
tras, Bus graudziai jautriy viety, bus ir leng-
VO Zanro.

Dainavos ansamblio pirm. Aleksas Smil-
ga pasidZiaugé, kad komp. A, Jurgutis yra
vienintelis 1§ iki Siol turéty ansambliu di-
rigenty, galéjes sukurti muzika iStisam vei-
kalui,

Rezisierius Petras MaZelis papasakojo apie
pastangas padaryti veikala jtikinanéiu, Kar-
tais susidaro problemu, kai turinys reikalau-
ja vieno tempo, o muzika kiek kitokesnio
tempo. Pakeistos kiai kurios pavojingesnés
vietos, pvz. nuSovimas obely baudZiauninko
ir jo iSkritimas, kur vieton tragizmo publi-
kai scena gali pasidaryti komiSka, Daroma
pastangu pastatyma padaryti sklandy. Su kos-
tiumy kuréja Monika Kripkauskiene aptar-
ta ju kryptis. Anot P. MaZelio, solisty bal-
sai grazis, visi iStvermingi, paruoSiamieji
darbai eina sklandziai. Cifinskas turéty su-
Zibéti scenoje. Choras po vasaros atostogu
pradéjo repeticijas rugs. 4 d. Plakatg suki-
ré V. Alekniené.

Pirm. A. Smilga prane$¢, kad pastatymo
samata auk$Ciausiai i§ visy ligi Siol turétu.
Solistu kelionés, orkestras, aukS$tesné salés
nuoma ir Kkitos iSlaidos pasieks apie 36,000
dol. Dainava negalétu iSsiversti be réméju.
Tokiais nuolatiniais rémeéjais yra p. Kriau-
Celitinai. I3 Lietuviu fondo gauta 2000 dol.
Planuojama pastatyma parodyti Clevelande
lapkr. 22 d. ir Toronte lapkr. 29 d. Gastro-
les atneSa nuostoli, bet tikimasi visuomenés
paramos.

Dainavos ansamblis jsikiirgs 1945 m., tai-
gi Siemet SvenCia 35 m. sukaktj, [Isik@iré V.

o
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NEKROLOGAS RASYTOJUI
ALOYZUi BARCNUI

Smegeny paralyziaus pakirsta uzgeso
gyvybeé rugséjo 7-ta, sekmadienj. Pries
pora meénesiy jis dar skaité humoristines
eiles Los Angeléj, dar matém linksma
draugy ir pazjstamuy tarpe.

Aloyzo Barono Siam pasauly nebéra.
Tik ”Draugo” atkarpose tebespausdinamas
linksmas i0o romanas, vardu “Antras pa-
saulis”. Miré A. Baronas 62 mety am-
ziaus, uzvertes kurybos paskutinj puslapj .
Los Angeléj turéjom jj tris kartus: dviejuo-
se Fronto Biciuliy literatiros vakaruose
ir paskutinj karta — buvo prel. Kucingio
kviestas. Losangelieciai mégo jo proza,
dar labiau — lengvus cilerascius, taiklius
zmogaus ydu atskambius. Chicagos kapi-
néms priglobus jo kiang, mes ilgai prisi-
minsim jo karybiska siela ir melsim jam
amzinos ramybeés.

Aloyzas Baronas — birzietis, kiles nuo
Vabalninko, darbininko sanus. Tlgai pats
buvo kalviu, | moksla skverbési sunkiu ir
velyvu keliu, studijavo technika, véliau fi-
losofija. Nuo 20 mety amziaus Aloyzas
jau raleé eilérasc¢ius bei noveles ir uz proza
netrukus pradéjo susilaukti premiju. Jis
ir principingas zurnalistas, ir filosofuojan-
tis radytojas ir poetas, pro juokus rimtas
ir lyriskai graudus.

Pagrindiniai jo ra$tai: proza —

"Zvaigzdés ir véjai” (1951), “Debesvs
plaukia pazemiu”, “UZgeses sniegas’; $iu
knygu novelése vaizduoja neramios dva-
sios zmones, iseivius, kuriu sielose karo su-
jaukti gério pradai. Romanai -— “Sodas
uz horizonto”, ”Ménesiena”, ’Vienisi me-
dziai”, “Pavasario lietus” ir premijuoti
“Lieptai ir bedugnés”, “Trecioji moteris’,
”Abraomas ir sunus”, “Veéjas lekia lygu-
ma”. Veéliau — noveliu ir apysaku kny-
gos: ’Antrasis krantas”, ”Saules grizimas”,
“Isdziavusi lanka”, Silko tinklai”, religi-

TN AN

CICINSKAS CICAGO]. Pabaiga i 14 p.
Vokietijoje, Hanau mieste. [ JAV persike-
16 1950 m. Per visa laika ansamblis beveik
iSimtinai rapinosi tik lietuviy kompozitoriy
veikaly pastatymu, Pastatyta 13 muzikiniy
veikialy, turéta per 300 koncertu, Pastatytos
S klasikinés oratorijos, 4 lietuviskos kanta-
tos. I kai kuriuos pastatymus buvo jtrauk-
tos liaudies instrumenty kapelos, simfoninis
orkestras., Dainava iSleido dvi ploksteles.

Dalyvavo visose dainy ir taut. Sokiy $ven-
tése. Kalédy ir Velyku Sventése kasmet gie-
da. Sv. KryZiaus par. baZny¢ioje. Savo reper-
tuare turi 9 miSraus choro ir vyry choro mi-
Sias, Ansamblis turi apie 75 dainininkus.

Ci¢insko opera ftriju veiksmuy. Dekoraci-
jos dail. Jurgio Daugvilos, akompaniatoré Zi-
vile Modestiené, chormeisteré Rasa Solit-
naité, reZisieriaus asistenté dail. Vanda Alek-
niené. Kostiumu kiréjos asistenté M. Gaba-
liené, baleto choreografija Jaunu¢jo PuodZiu-
no.

Danavos ansamblio valdyba, kuri visg §j
pastatyma praves: pirm. A. Smilga, vice-p.
R. Solitinaité ir V. Jasinevi¢ius, izd. V. Ra-
dys, sekr. D, Ilgenyté, fin. sekr. M, Gabalie-
né, narys J. PaStukas,

[ Dainavos ansamblio spektaklius suva-
Ziuoja lietuviai i§ plaCiy apylinky ir jais
dZiaugiasi.
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niai pasakojimai ”Valandos ir amziai”,
vaikams — rinkiniai Melyni karveliai” ir
”Diena prie ezero”. 1§ zurnalistiniy vei-
kaly: Prel. Albaviciaus biografija “’Sviesa
ir kelias” ir Cicero Sv. Antano parapijos
istorija. Budamas “Draugo” vienu svar-
biyju redaktoriy, prie kity puslapiy, tvarke
ir humoristinj “Spygliu-dygliy” skyriy, pa-
siraSfydamas S. Aliano slapyvardziu.
S. Aliunas (taigi, Baronas) i$leido linksmu
eileras¢iy rinkinius: “Valerijono lasai” ir
”Trejos devynerios”. Paskutiné jo knyga
— romanas “Laivai ir uostai”, iSleistas
pernai.

I§ angly kalbos yra iSvertes, periodikoj
spausdines William Inge, Carl Sandburg,
Pearl Buck ir kity Amerikos rasytoju ku-
riniu. Jo paties karybos iSversta ir at-
spausdinta — latviskai (trys) ir angliskai
— dvi knvgos bei kelios ar keliolika nove-
liy; jis yra dalyvaves ir dviejose (lietuviuy)
noveliy antologijose angly kalba.

Visuose prozos rastuose Baronas realus.
paradoksais vaizduojas painia zmogaus sa-
mone, jo veiksmuy jvairiopa atsidauzima
i gyvenimo prispaudimus ir iSpuolius.
Romanai — intriguoja, nors lengvi skai-
tyti, uzbaigiami susimastymy kryzkelése.
Stilius barokinis, palyginimu ir metafory
gausa kartais iStesia sakindus, taciav diale-
gai gyvi. Charakteriai — iStisa neramiy,
ieSkandiy, pasimetuciy, graudziu ir lyris-
ku zmoniy galerija.

Aloyzas Baronas buvo kuklus Zzmogus,
sakydavo: “Ra$au, kaip moku, darau, ka
galiu; jei kam patinka, tai gerai...” I§ tik-
ro, tai buvo gilios sielos, dideliy gabumy,

A. A. rasytojas Aloyzas Baronas.

darbstus bei paslaugus vyras. Dalyvauda-
vo su savo kuaryba visur, jei tik buvo pa-
geidaujamas ir kvie¢iamas. Jo straipsniai
— rezistenciniai, prie$ komunistus ir kitus
Lietuvos priesus, taiklas ir astris. Uztat
okupuotos Lietuvos spaudoj raSytojas Ba-
ronas buvo uzkabinéjamas, pajuokiamas;
i$ “liaudies” kiles ir pats visa gyvenima
sunkiai dirbes, komunistine sistema jis lai-
ké nerealia ir pagedusia, o Rusijos impe-
rializma — nuozmiu musy priesu. Savo
rastais Baronas — didelis kovotojas uz
muasu teises i laisva Teévyne.

Jis priklausé egzily Lietuviu Rasytoju
draugijai, Zurnalisty sa-gai, Fronto Bidiu-
liams, Ateitininkams, Bendruomenei; visa-
da padéjo ir kitoms pozityvioms musy or-
ganizacijoms. “Draugo” redakcijoje buvo
visiems prieinamas ir paslaugus.

Paliko savo Nijole su dviem paaugliais
berniukais. Buadamas Los Angeléj kalbéjo
ir didziavosi, kad jo vaikai geri lietuviai,
rupinosi vyresniojo tik prasidedanciom
studijom. Buvo savo $eimai rupestingas ir
geras.

Nebera Aloyzo Barono, mums — bran-
gaus kolegos, draugo, redaktoriaus, humo-
risto poeto, rimto prozos raSytojo, placios
sielos ir Sirdies Zmogaus.

Aloyzo Barono vir§ dvideSimties knvgu
tegu buana skaitomos, ir pakartotinai skai-
tomos, kol tikrai pazinsime kurybinj pa-
sauli 7mogaus, kuris jau uzgeso.

Tlsekis ramybéje, Sviesus Alovzai Baro-
nai, Tavo brangus atminimas tegu spindi
egzilés pilkumoje .

Alé Ruta
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The Memories of
Ed Krause

By TONY YUKNIS

Ed (Moose) Krause majored in jour-
nalism at the University of Notre Dame,
but his chosen vocation was delayed for
half a century. Instead, he became the
subject of hundreds of articles and news
items written by sportswriters through-
out the country.

He was born in Chicago’s Holy Cross
parish (Town of Lake) on February 2,
1913 as Edward Walter Krauciunas. The
two brothers, Ed and the late Phil, par-
ticipated in and excelled in all types of
sports.

The 135 lb. youth matriculated at De
La Salle High School with a desire to
become a running back on the football
team. It was here that he learned the
Notre Dame system from Coach Nor-
man Barry, the former blocking half-
back for the legendary George Gipp.
However, after a long summer vacation,
Krause returned to school weighing 175
lbs. The flabbergasted coach asked,
“What have you been doing during the
summer, you big moose?” Thereafter
everybody called him ‘“Moose.” Barry
shifted the Moose into the line.

Moose won All-City honors in football,
baseball, basketball and track. He won
national recognition for three years in
basketball, leading the De La Salle
teams to two national Catholic prep ti-
tles.

Coach Barry introduced Krause to the
magnetic Knute Rockne and the youth
was drawn to an athletic career at Notre
Dame. Later Ed recalled: “Rockne was
a great psychologist and one of the most
inspirational men I've ever known.”

Freshman Moose (6’ 3” tall and weigh-
ing 195 lbs.) scrimmaged against the
Notre Dame national champions foot-
ball team and looked impressive. As a
sophomore he replaced an injured player
in the Northwestern University game,
played out the season, was named on the
All-Western team. In the next two years
Krause became an All-American tackle.

Then Ed played center on the bas-
ketball team and displayed great skill.
He broke all of the schools scoring re-
cords. Krause was named All-American
in 1931-32-33. A Chicago Tribune sport
page article read: “In basketball he may
be safely called the most colorful, most
popular and greatest all-around star No-
tre Dame has ever had.” The student
body admired the performances of this
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Ed [Moose] Krause [Krauciunas], athletic

director at the University of Notre Dame for
32 years, is planning to retire in June, 1981

brilliant athlete that they presented him
with a trophy. It has never been done
again.

In 1934, when Krause was 21-years of
age, he was selected to play in the first
All-Star game in Chicago’s Soldier Field.
Then he received the highest number of
votes of any player in the polls conduct-
ed by the Chicago Tribune and cooper-
ating newspapers throughout the country.

The All-Stars elected the 240 Ib.
Moose and George Sauer of Nebraska as
co-captains. Krause vividly recalls he
was assigned to block the might Bronko
Nagurski of the champion Chicago Bears.
Every time Nagurski carried the ball
through Moose’s position it was devas-
tating. Krause thought he was trampled

Ed Kraudiunas (Krause) Frotre Dame uni-
versiteto direktorius per 32 metus, planuc-
ja pasitraukti i§ tarnvbos 1981 m. birze-
lio men.

by a wild bull. However, the collegians
put up a great battle and held the Bears
to a scoreless tie.

Krause accepted the job of athletic
director and coach of all sports at St.
Mary’s College in Minnesota. Five years
later he transferred to Holy Cross and
became line football coach under Joe
Sheeketski, a former Notre Dame team-
mate.

In 1935, Ed and brother Phil, joined
a Lithuanian-American athletes’ group
on a trip to the then independent Re-
public of Lithuania. Their Olympic com-
petition was in basketball boxing, wa-
ter polo, track, swimming and volleyball.
The Americans were welcomed with
great enthusiasm. Phil Krause remained
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MEMORIES OF KRAUSE

in Kaunas for two more years. He
coached Lithuania’s team to the basket-
ball championship of Europe in 1939.
Phil was rated the greatest all-around
athlete at De Paul University.

Ed Krause returned to Notre Dame
in 1942. He accepted the positions of
assistant football coach to Frank Lea-
hey and assistant basketball coach to
George Keogan.

Our protagonist went to war in 1944.
He was a lieutenant in the Pacific war
theater, serving as an air combat intel-
ligence officer. Two years later he re-
turned to Chicago and joined the Da-
rius-Girenas Post 271 of the American
Legion.

Krause became the head basketball
coach of the “Irish” in the 1946-47 sea-
son. That season the team compiled a
20-4 record as record crowds came out.
He coached the teams for eight winning
years.

In 1948, Krause was named athletic
director at Notre Dame University. He
supervised games, made speechs, was TV
commentator of football game reruns for
Sunday viewers. His department estab-
lished football policies and administered
them. Under his administration the uni-
versity gained in national prestige.

In 1972, Terrence Cardinal Cooke, in a
ceremony in New York’s St. Patrick’s
Cathedral, inducted Krause into ‘“The
Knights of Malta.” This is the highest
honor a Catholic layman can receive.

In 1976, Krause was inducted into the
National Basketball Hall of Fame. For-
mer sportswriter Jim Enright comment-
ed, “Krause was completely awesome as
a muscular pivotman. He was the first
of the power players; made up for lack
of speed with strength and agility.”

Grandfather Krause had three chil-
dren: The Rev. Edward, Phillip, and
Mrs. Mary Carrigan. He resides with his
wife, the former Elizabeth Linden of
Chicago, in South Bend, Indiana.

Krause will retire at the end of June,
1981. There is a strong possibility he
might, after a long, long intermission,
enter his chosen field of journalism. He
might write a book. The memories of Ed
(Moose) Krause at Notre Dame would
certainly become a best seller.

Actress Carole Kean will be seen this fall in
Los Angeles’ Ahmanson Theater’s presentation
of “Holiday.”

Artiste Karolé Kean (motina lietuvait¢ Onc
Kosteckaité) vaidins veikale “Holiday” Laura
Krain rol¢ Ahmanson teatre Los Angelyje
nuo spalio 3 iki lapkri€io 15 d.
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Another Lithuanian
Actress Discovered

Actress Carole Kean, of Lithuanian
descent, is set to play in Holiday, the
Ahmanson Theatre’s season opener star-
ring Salley Kellerman, Kevin Kline and
Maurice Evans. She is the daughter of
Fred Koenig and Ann (Kostecki) Koe-
nig. Mother Ann Kostecki, from Cedar
Point, Illinois, was the daughter of Frank
and Mary Kostecki, who came from Lith-
uania. Carole was born in Chicago, but
grew up mostly in Whittier, California.

Interested in languages, Carole stu-
died French at the Alliance Francaise
in Paris and German at the University
of Munich, and received her degree in
German literature (with an English mi-
nor) from the University of California at
Berkeley. Unfortunately, Lithuanian is
not one of her languages. She says:

“One of my biggest regrets is that
although my grandparents spoke Lith-
uanian at home and my mother spoke
it fluently, the only words I know
are things like ‘girl’ and ‘ham and
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eggs’.
Carole began acting while in college

and continued while teaching. Ultimate-
ly, she gave up the teaching career for
an acting career. She spent two years at
the Pittsburgh Playhouse where she did
such roles as Mrs. Kirby in You Can’t
Take It With You, Fruma Sarah in Fid-
dler on the Roof and Aemilia the Ab-
bess in Comedy of Errors. The next three
years were spent at the American Con-
servatory Theatre in San Francisco and
appeared in their award winning pro-
duction of Taming of the Shrew. Carole
has also performed at the Pacific Con-
servatory of the Performing Arts in San-
ta Maria and at the Circle Star Theatre
in San Carlos. At the Berkeley City The-
atre she performed the role of Linda Lo-
man in Death of a Salesman.

In Los Angeles for the past three years,
Carole has been captured by the film in-
dustry and acted in commercials, films
and television. Married to another actor,
Earl Boen, they live in Hollywood in a
classic California bungalow  from which
they have gotten great pleasure restoring.

In Holiday, Carole Kean plays Laura
Cram, a wealthy socialite who thinks
she’s just great. Previews start Sept. 27,
opening and Oct. 3 and running through
Nov. 15. Angelenos, don’t miss it!




‘THERE IS NO
OTHER PLACFE’

By Lt. Col, Darius V. Bakunas, USAF

It was a balmy June day in 1944. My
mother and I boarded a German freight-
er which was to take us away from Ger-
man-occupied Lithuania into Germany
itself.

The Eastern Front began to collapse,
bringing the Soviets to the outskirts of the
city we were about to leave. Sounds of ar-
tillery fire which, the day before, seemed
distant now appeared to grow louder and
closer.

The stream of newly created refugees
boarding the ship appeared endless. We
settled near the railing for an unob-
structed view of Klaipeda, the city of my
birth. My mother gazed into the distance.
“Look—and remember that skyline,” she
said. “You will never see it again.”

Even though I was only seven years old,
the finality in her voice had a profound
impact on me. That same sene of forebod-

L1, CUL. DAXKIUS V. BARUINADS

Chief, Evaluation /Automation Branch
DCS /Operations
Headquarters, Military Airlift Command

Pulk. Itn. Darius V. Bakunas.

Darius V. Bakunas was born on March 2o,
1937, in Klaipeda, Lithuania. His father, the
journalist Vladas Bakunas and his mother, Ol-
ga, fled the Soviet occupation of 1944 and the
family wound up in the U.S. Zone in Germany
at the D.P. camp in Ansbach. Darius attended
elementary school there and left for the U.S.
with his parents in 1949. He finished his mil-
itary and university studies in 1963, when, hav-
ing graduated from the Air Force School,
he received his lieutenant’s commission and em-
barked upon a successful military career. His
parents live in Los Angeles.
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ing was also evident on the hundreds of
tear-streaked faces as we pulled away from
the dock and headed out across the Baltic
Sea.

Our immediate goal was to escape So-
viet occupation. This despite our harsh
five-year experience under German oc-
cupation. Only days before our depar-
ture, my father was forcibly inducted
into a “slave labor” auxiliary which
freed the German military from such
tasks as digging trenches and other non-
combat related manual labor.

Only days before we attended a Cath-
olic Mass where armed German soldiers
stood guard in the aisles throughout the
services (performed in German).

Only days before I was in the first
grade where, at the beginning of every
day, we stood with our right hand raised
in the customary Nazi salute. We were
pledging allegiance not to the flag, not
to a country, but to a man—Adolph Hit-
lex.

If occupation under the Germans was
intolerable, occupation under the Soviets
was unthinkable. Deportations to Sibe-
ria, total abolishments of personal free-
doms, and the substitution of Communist
philosophy for religious freedom were
but a few practices which Lithuanians
became familiar with during previous So-
viet occupations. So, we fled.

Our journey stopped briefly on a farm
in East Germany. Two months later, my
father escaped and joined my mother and
me. But the Soviets were advancing into
East Germany, and it was time to flee
again.

Thus began a voyage of almost a year
through a Germany which was feeling the
wrath of the Allies. Daily (and nightly)
bombing raids became routine. Life hung
in balance every time a bomb exploded in
close proximity to our shelter.

We could have avoided all this if only
we had remained in Lithuania and em-
braced Communism. But then, that was
never an alternative.

In May 1945, the war had only days
remaining. My father had, for the past
few months, remained secluded in the
attic of our apartment building. Man-
power shortages forced the Third Reich
to induct anyone who was physically
capable of carrying a rifle, regardless of
age. It was not enough. Germany sur-
rendered 7 May, 1945.

We settled in West Germany with our
goal of evading Communism temporar-
ily achieved. But the political climate in
post-war Europe changed, and the cold
war made freedom from Soviet occupa-
tion less certain.

My father began to explore ways of
leaving Europe. South America was open
to displaced persons because of badly
needed technical and professional skills.

Our fortunes however, improved dra-
matically when we relocated an aunt and
uncle whom we had lost contact during

the war. They arranged for our emigra-
tion to the United States.

We were full of anticipation as we
boarded a World War II troop ship, in
December 1949, for the Atlantic cross-
ing. A totally new language and culture
awaited us. But somehow it seemed like
the start of another odyssey similar to
the one we began in 1944,

As we headed out to the open sea, I
asked my father, “Where will we go if
the Soviets come to America?” His an-
swer was firm, “There is no other place.”

Reprinted from THE OFFICER, August, 1980

The following is an excerpt from the
Congressional Record—Senate of August
22, 1980.

Mr. THURMOND. Mr. President, in
these latter days of August, when our na-
tional leadership moves with continuing
uncertainty from problem to problem—
whether the problem is economic, politi-
cal, social, or international—I feel it is
important for this deliberative Body to re-
mind itself once again that all these prob-
lems pale into insignificance if we fail to
maintain the fullest meaning and effect
of freedom for all Americans.

Mr. President, this reminder is “brought
home” in a highly effective statement,
“There Is No Other Place,” by Lt. Col.
Darius V. Bakunas, USAF, in the August
1980 issue of The Officer, a monthly pub-
lication by Reserve Officers Association
of the United States. Colonel Bakunas
provides an extremely poignant account
of his family’s escape in the 1940’s from
communism in Europe to freedom in the
United States.

His is a moving story, Mr. President,
and one which I believe everyone in this
body will desire to read. Colonel Bakunas
concludes his statement by describing that
very special occasion when his family was
just beginning its journey to the United
States in December 1949:

As we headed out to the open sea, 1
asked my father, “Where will we go if

the Soviets come to America?”’ His an-
swer was firm, “There is no other place.”

Mr. President, in order to share this
excellent article with my colleague, 1 ask
unanimous consent that it be printed in
the Record.

There being no objection, the article
was ordered to be printed in the Record.

—_—(—

The article referred to in the Congres-
sional Record precedes the excerpt.
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What's Behind
39 Years of
Broadcqsting Commitment

For 39 years, thousands of Lithuanian
Americans in the Greater New York-
New Jersey Metropolitan Area have
paused for an hour every Saturday after-
noon for a “journey” of memories back to
Lithuania, via her melodic songs and her
beautiful language.

This “journey,” coming over the radio
waves of New York’s station WEVD is
the weekly Lithuanian radio hour “Mem-
ories of Lithuania” directed and pro-
duced by Dr. Jack J. Stukas, who this
marks his 39th year of broadcasting.
The love of his ancestors’ land and the
desire to keep its culture and language
alive compelled Stukas, at the age of 16,
to initiate the program on August 2, 1941,
over New York’s station WBNX, and to
find the moral, physical and financial
support needed to continue this work.

Almost since its start, the radio hour
has been closely associated with some
choir and/or dance group. Stukas him-
self organized the ‘“Lithuanian Echoes”
Choral Ensemble in 1941, and later the
“Ruta” Women’s Ensemble which he di-
rected. In 1950, the latter became the
“Ruta Mixed Chorus.”

To increase the appreciation of Lith-
uanian culture among non-Lithuanians,
Stukas has conducted several series of
English language radio programs featur-
ing Lithuanian culture and music. The
first such series was broadcast weekly in
1948 and 1949, on New York’s WGYN-
FM. Currently he directs a weekly pro-
gram called “Music of Lithuania” on
WSOU-FM, Seton Hall University’s sta-
tion, heard Monday nights at 7:30 p.m.
since 1964.

Stukas carried the Lithuanian culture
into the film medium when he produced
a series of Lithuanian television pro-
grams over New York’s WATYV, Chan-
nel 13. Starting in February, 1956, for
two years, various events of historical
or religious significance were commemor-
ated and numerous actors, singers, dance
and choral groups were featured.

Besides his radio and television activi-
ties, Stukas has served as an officer and
active member of almost every major
Lithuanian-American organization in ex-
istence. He was National President of
the Knights of Lithuania for four years.

Jack Stukas holds a BS degree from
New York University, an MS degree from
Columbia Univrsity, and the Ph.D de-
gree from N.Y.U. His doctoral disserta-
tion served as a basis for his book, enti-
tled “Awakening Lithuania,” published
in 1966. He also studied European Eco-
nomic Problems on a special scholarship
at Oxford University, England.
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In addition to his other positions, Stukas
served on the broadcasting staff of the
Voice of America, and was international
manager of National Sales Executives-
International in which position he cir-
cum-navigated the world iwice, visiting
42 countries, including Soviet-occupied
Lithuania. Currently, Stukas is a profes-
sor at Seton Hall University and serves
as director of the Institute of Interna-
tional Business.

To bring “Memories of Lithuania” to
his many listeners, Stukas has sacrificed
one day of every weekend . . . for 39
years! But the appreciation shown by his
listeners and the knowledge that he has
helped keep Lithuanian culture alive
makes the sacrifice seem not in vain, and
worthy of continuation!

[Excerpted from Loretta Stukas’ article in
“Vytis” magazine.”

RFE/RL BALTIC SERVICES TO
REMAIN IN MUNICH ‘

Dz. John A. Gronouski, chairman of
the board for International Broadcasting
(BIB)—the federal oversight agency for
IFadio Free Europe /Radio Liberty (RFE/
RL)—announced in a letter to the Joint
Baltic American National Committee
(JBANC) that the BIB cannot support
the proposal to relocate RFE /RL’s Baltic
desks from Munich to New York. Since
the BIB would have to make the final
decis’on on any relocation plan, it is now
clear that the Baltic services will remain
in Munic. His decision may have been
influnced in large part by the organiza-
t'on member’s “wisdom and counsel” his
letter admits.

Jack J. Stukas, Ph.D., scholar and Lithuanian civic leader, is director of

Lithuanian radio program “Memories of Lithuania” in New York City.

Dr, J. J. Stukas vadovauja lietuviy radio programoms “‘Lietuvos Atsimi-
nimai.” 1981 m. vasara suies 40 m. nuo “Liet. Atsiminimy” pradzZios ir

bus atZyméta didZiuliu banketu.




8th Anniversary of the
Lithuanian ““Chronicle”

[ Excerpts from an article by Diethild Treffert
in the West German daily “Deutsche Tages-
post” [March 19, 1980].

“Today . . . marks the eighth anniver-
sary since the first appearance of the
Chronicle of the Catholic Church in Lith-
uania. It is a truly historic date for Cath-
olic Lithuania and those countries that
are interested in that small but courageous
Baltic land. It has been only thanks to
the Chronicle, which until recently
reached the West with regularity and
punctuality, that it was impossible to find
out about the critical situation of our
brethren of faith there. The few tourists,
who pay occasional visits to Vilnius or
to Kaunas, have little news to report,
since they are completely barred from the
provinces.

“Only thanks to the Chronicle, can the
West be informed about the ways in
which the Catholic community and the
faithful are persecuted in this only So-
viet-occupied Catholic country. It is eight
years now that this underground news-
paper has been fighting in the battlefront
of the word with a spirit of self-sacrifice
that is beyond imagination. Anybody who
draws the faintest suspicion of collabor-
ating with the Chronicle is instantly
placed under observation and shadowed.
Discovery of a single issue of the Chron-
icle or evidence that someone contributes
to this journal, or prints it, means im-
mediate criminal proceedings and the
most cruel penalties. Nijole Sadunaite was
sentenced to three years of hard labor in
the camps and two years of exile in Si-
beria for such activity.
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‘. . . The authorities in Lithuania fear
nothing as much as those typewritten
pages that circulate in secret and form
the intangible verbal weapon of the guer-
rilla war for the freedom of religion! The
Catholic community is in itself the biggest
splinter in the body of the Sovietland. The
Orthodox community is somthing else, be-
cause Moscow can orde its Patriarch at
will. But in the eyes of the government,
the Catholic Community constitutes a di-
rect danger to the Communist system.
The Chronicle reflects that uncontrollable
power which manifests itself not only in
Lithuania but also in the other Soviet re-
publics.”

“. . . The Chronicle is an unbelievable
creation of devoted men and women!
They secretly collect all of the materials
about the violations of religious freedom
in all of Lithuania and even in the other
Soviet republics. All of this is classified,
edited, printed and disseminated in se-
cret—in the underground! The Chronicle
reaches the outside world, too. For eight
years they have been working and fight-
ing with the word as their weapon! With-
out a moan or lament, they supplment
the ranks of the arrested and the con-
demned; they live every day in extreme
danger. But they are fighting for what the
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Soviet Constitution guarantees—religious
freedom . . . But religious freedom would
allow religious faith to flourish in the
country again, and that would prove to
everybody that the so-called Lenin ideol-
ogy has gone bankrupt!

[ Terrorist tactics against religious believers
continue unabated in many regions, reports
ELTA. —Ed.]

RESOLUTION FOR
MADRID CONFERENCE

The Senate and House passed on Aug-
ust 1 a resolution, H. Con. Res. 391,

Our favorite actress, Ann Jillian, is keeping
busy after her road tour of “Sugar Babies.”
Here she is singing the national anthem at Cha-
vez Ravine in Los Angeles August 29, for the
Dodger’s baseball game. We look forward to
seeing her in a new television series called “It’s
a Living” [ABC, Thursday, ¢9:30 p.m.| this
fall.

which urged that the U.S. delegation be
forceful in raising human rights issues
at the Madrid review meeting of the Con-
ference on Security and Cooperation in
Europe. This resolution was initiated by
Rep. Millicent Fenwick (R-NJ) and Sen.
C. Pell (D-RI), both members of the Hel-
sinki Commission. H. Con. Res. 391 also
asks that efforts be made at Madrid to
agree on another review meeting within
two yars, and that any new proposals
made at Madrid be balanced between hu-
man rights and non-human rights con-
cerns as they pertain to the Final Act.

Ann Jillian (Nausédaite), grizusi i$ ke-
liones per JAV su ”Sugar Babies” veikalu.
Matome jg dairuocjant Amerikos himnc
Chavez Ravine stadijone pries Dodgers
futholo Zaidimus.
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Alcoholism In Lithuania
Cited As Communist Plot

Two new documents (each revelation or
statement is numbered successively) by
the Lithuanian Helsinki monitoring group
were discovered in the November 1979 is-
sue of Chronicle of the Current Events, a
Russian-language publication. One of the
documents states, with reference to the
Year of the Child:

“We consider alcoholism as the greatest
enemy of the child in our Lithuanian re-
public. Alsoholism increases as the cultur-
al level of the population declines . . . De-
spite that, the present government of Lith-
uania tries to sell the people as much al-
cohol as it can . . . Anti-alcohol activity
is considered here almost anti-Soviet . . .
That is why the Lithuanian nation, which
has been bearing a foreign yoke since
June 15, 1940, not only has no possibil-
ity of raising the level of its . . . culture,
but cannot even arrest its decline.”

The same complaint is heard from the
Catholic Committee for the Defense of the
Rights of the Believers. In August 1980,
they wrote:

. . . Lithuania is suffering not only be-
cause of restriction of external freedoms.
No less harm is inflicted by the massive
spreading of alcoholism. Only when the
road for this evil shall be barred will we
see the beginning of our country’s spirit-
ual renaissance. The Committee for the
Defense of the Rights of Believers has
received many complaints from the var-
ious parts of Lithuania. Young people
are asking for help and are pointing out
how rapid is the spread of alcoholism,
whose victims are mainly the young gen-
eration and the families. The Lithuanian
intelligentsia have made efforts this year
to found a temperance association, but
the Soviet authorities denied their per-
mission for the realization of this honor-
able undertaking. Therefore, only one way
remains—to fight against alcoholism
through the Church.

They propose that 1980 be declared
the Year of Temperance in Lithuania.

Ethnic Leaders Take
Joint Position on
Situation in Poland

The American East European Ethnic
Conference (AEEEC) a working group
of Washington representatives of major
East European ethnic organizations, has
expressed disappointment in the limited
response of the State Department to the
developments in Poland.

The AEEEC stressed in a telegram to
Secretary of State Muskie the strong ele-
ment of human rights inherent in the ac-
tions of the Polish workers and of the need
for the U.S. Government to publicly re-
lect that element.

They believe it is vital to the credi-
bility of the United States . . . to pub-
licly support the reasonable request of the
Polish workers. We also realize that such

LITHUANIAN DAYS, OCTOBER, 1980

encouragement must be balanced with
strong words cautioning all interested par-
ties to refrain from using force and vio-
lence and encouraging the Polish work-
ers and authorities to peaceably negotia-
ate their differences. In addition, the Unit-
ed States and its allies should explore
ways to help Poland out of its economic
difficulties so that our interest is not per-
ceived as totally abstract.

The AEEEC also emphasized the rele-
vance of the situation in Poland to the
Helsinki Accords which is being reviewed
in the Madrid meeting of the Conference
on Security and Cooperation in Europe.

The AFL-CIO had issued a strong state-
ment in support of the Polish workers and
the United Auto Workers followed with a
smiliar public statement.

The only State Department reaction
thus far has been regarding the arrests
associated with the strikes. ‘“We have
seen the reports of the arrests,” said a
State Department spokesman, “and we
have noted them with concern. We hope
they will be released soon.” Another
spokesman said: “This is an indigenous
Polish protest and we wouldn’t want to
give the Soviets an excuse for intervening
by making it seem as though th United
States were somehow involved.”

But, Rep. Derwinski (R-Ill.), a mem-
ber of the House Foreign Affairs Com-
mittee, said the State Department has
“been too sensitive to what the Soviets
might say or do instead of focusing on
the issue in Poland,” which include po-
litical freedoms as well as consumer goods
and economic benefits.

Other Governments Consider
Baltic Incorporation
“lllegal,” Too!

Dr. K. Bobelis, Chairman of the Su-
preme Committee for the Liberation of
Lithuania, sent to Britain and Belgium
copies of the Baltic Protest against the
Hitler-Stalin Pact. The First Secretary of
the British Embassy in Washington re-
plied with the British Government’s po-
sition on the subject on May 27:

. The Government supports the
right of every nation to full independence
and self-determination. They deplore any
infringement of national sovereignty. Like
other governments, they have recognized
as a matter of fact that the Baltic States
have been incorporated into the Soviet
Union, but they have never considered the
incorporation to be legal. They have
therefore always withheld full recognition
of the incorporation and have expressed
their disapproval in a number of ways.
This continues to be the Government’s po-
sition.”

The Foreign Minister of Belgium re-
plied on June 4, 1980:
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. . . Belgium, which has never recog-
nized de jure the annexation of Lithuania
by the USSR, does not intend to modify
its official attitude which consists of not
acting in any way that might impl y or
encourage the assumption of such recogni-
tion. This position is equally valid for
Latvia and Estonia . ..”

[ Taken from ELTA, July 1980]

Cleveland State University honored these five
student-athletes for the 1979-80 season for
both athletic prowess and academic scholar-
ship. Fourth from the left is Danute Bankai-
tis, who was also named female athlete-of-the-
vear and senior scholar-athlete. Called the
“brightest star on the women’s volleyball
team for the past two years,” she won
the Athletic Alumni Association Trophy two
vears in a row. Bankaitis is a chemistry ma-
jor and hopes to go on to medical school. In

addition to her athletic awards, she was also
named the winner of the President’s Award
and also the top semior majoring in chemis-
try. She compiled a 3.68 grade-point average.

Clevelando valst. wuniversitctas atZymeéjo
5 geriausius sportininkus studentus. Ket-
virtoji i$ kairés yra Danuté Bankaitvté, ge-
riausia tinklinio Zaidéja.




Senators Hayakawa and

Moynihan to Serve As Honorary
Chairmen of the Coalition
For ._American Heritage

Senators S. I. (Sam) Hayakawa and
Daniel Patrick Moynihan accepted to
serve as Honorary Chairmen of the na-
tionally organized affiliate of the Nation-
al Confederation of American Ethnic
Groups, Inc.: The Coalition of American
Heritage.

The Coalition is being formed among
the members of the U.S. Senate and
House of Representatives and from among
prominent ethnic group leaders in the
fraternal. academic, business and scientific
fields. The initial membership drive will
be completed by September 16, 1980 at
which date the Coalition is holding its
first formal meeting at Capitol Hill.

The Coalition endorses four princi-
ples:

(1) Cultural pluralism contributes to
the political strength of the United
States and the preservation of our many
cultural traditions is a worthy goal.

2. Americans of all heritages are enti-
tled to protection from discrimination in
employment, housing, education, and
health and social services.

(3) The United States should promote
respect for human rights throughout the
world and expose violations of human
rights by totalitarian regimes and seek
appropriate relief under international cov-
enants.

(4) The United States, as the leader of
the free world, must maintain a strong
and adequate military force able to pro-
tect its and the free world’s interests.

The NCAEG, founded in 1956, has 31
affiliate organizations of heritage groups,
20 of them on the national level, others
state groups and chapters. Its president is
Edward S. Yambrusic, Esq., the execu-

tive vice president, Dr. Z. Michael Szaz,
secretary, Mr. Radi Slavoff and the trea-
surer Ms. Eva M. Migonis.

HOW LONG WILL THE
AFGHAN REBELS ENDURE?

We can use the Lithuanian guerilla
war effort to estimate.

A pseudonymous author “Amiko” re-
minices about the postwar guerilla strug-
gle in Lithuania and sketches the pro-
file of Kalpokas, a guerilla leader in
northern Lithuania. When the Red Army
reoccupied Lithuania in 1944, the Soviet
authorities ordered all Lithuanian men
between 18 and 55 years of age to reg-
ister for military service. Two draft calls
ended in a complete failure and the Lith-
uanian Communist leaders were afraid
to break the news to Moscow. The CP
Central Committee decided in its plenary
meeting of October, 1944 to organize a
“hunt” of these ‘“draft-dodgers.” The
dragnet yielded few men and led to fre-
quent armed confrontations. Many men
of draft age started forming guerilla units.

Kalpokas, former officer in the Lithu-
anian army, became the leader of the
guerilla units in northern Lithuania. The
guerillas received much support from the
farmers, who supplied them with food,
footwear, clothing, shelter and informa-
tion on Soviet troop movements. Thanks
to Kalpokas’ leadershrip qualities, guer-
illas were in factual control of many dis-
tricts, with bolshevik authority limited to
the surface. He launched an underground
newspaper I Laisve which played an im-
portant part in the guerilla campaign.
Kalpokas also excelled as a master of dis-
guise.

On Stalin’s orders, large punitive de-
tachments of the Red Army were sent to
Lithuania’s forests in February, 1945. De-
spite severe losses, the guerillas survived
the assault. In the winter of 1946, the

guerillas were able to paralyze the ‘“elec-
tions” to the first “Lithuanian Supreme
Soviet.”

In 1958, Kalpokas managed to escape
to Sweden. His relatives later received a
letter from him, written in West Germany.
“Guerilla warfare in Lithuania lasted un-

til 1957, in some areas even longer.”
[Taken from ELTA, June 1980]

Stanley Balzekas, Jr., director of the Ameri-
can Lithuanian Council and Dr. Kazys Sid-
lauskas, president, attended a1 meeting at the
White House on July 29, 1980 to commemor-
ate the sth amniversary of the signing of the

Helsinki Accords. The American Lithuanian
Council is the largest Lithuanian organization
in the United States. Pictured with President
Jimmy Carter is Stanley Balzekas, Jr.

Stasvs Balzekas, Jr., Amerikos Lietuviu
Tarybos direktorius, ir dr. Kazys Sidlaus-
kas, ALT-bos pirmininkas, turéjo pasikal-
bejimg su JAV prez. Jimmy Carteriu apie
Helsinkio susitarimus. Nuoiraukoje mato-
me prez. Jimmy Carter su Stanley Bal-
zeku, Jr.
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MENT AND CIRCULATION

Required by 39 U.S. C. 3685

1. Title of publication. LIETUVIY DIE-
NOS / LITHUANIAN DAYS.
2. Date of filing, 9-30-1980

3. Frequency of issue. Monthly exceon
July and August.

3a. No. of issues published annually—10

3b. Annual subscripfion price $18.00-

4. Location of known office of publica-
tion. 4364 Sunset Blvd., Los Angeles,
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5. Location of the headquorter of gene-
sral business offices of the publishers
(Not printers) 4364 Sunset Blvd.,, Lo
Angeles, California 90029.

6. Names and addresses of publisher,
aditor, and managing editor.

Publisher Anthony F. Skirius, 949 F
Ambherst Dr., Burbank, Calif. 91504.

Editorial Committee, 4364 Sunset Blvd.,
los Angeles, Calif. 90029.

Managing editor Anthony F Skirius,
949 E. Amherst Dr., Burbank, Cali. 91504
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each individual, must be given.) Anthony
F. Skirius, 949 E. Amherst Drive, Burbank,
Calif. 91504.
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ina 1 percent or more of total amount of
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zations authorized to mail at special rates
(Section 132.122, Postal Manuai) The pur-
pose, function, and nonprofit status of
this organization and the exempt status
for Federal income tax purposes.

[] Have not changed during preceding
12 months.

[] Have changed during preceding 12

months.
(If changed, publisher must submit ex-

10. Extent and nature of circulation.

A. Total no. copies printed (Net press
run). Average copies each issue during
preceding 12 months, — 1900. Single
issue nearest to filling date — 1900.

B. Paid circulation. 1. Sales through
dealers and carriers, street vendors and
counter sales. Average no. copies.. —
0. Single issue. — 0. 2. Mail sub-
scriptions — Average no. 1585. Single
issue.... — 1585.

C. Total paid circulation. Average.. —
1585, Single issue.... — 1585.

D. Free distribution by mail, carrier or
other means, samples, complimentary
and other free copies. Average no.— 100.
Sing'e issue — 100.

E. Total distribution (sum of C and D)
— Average no. 1685. Single issue .. —
1685.

F. Coples not Distributed

1: Office use, left-over,
spoiled after printing.

Average No, 215. Single issue 215.

2. Returns from news agents — None.

G. Total (Sum of E & F — should equa
net press run in A). — Average no.—
1900. Single issue ... — 1900.

unacounted,

me above are correct and complete.

(Signature of editor, publisher, business
manager or owner).

Anthony F Skirius
Publisher

12. For optional completion by publish-
ers mailing at the regular rates (Section
132.121, Postal Service Manual)

39 U. S. C. 3626 provides in pertinent
part: “No person who would have been
entitled to mail matter under former sec-
tion 4359 of this title shall mail such
matter at the rates provided under this
subsection unless he files annually with
the Postal Service a written request for
permission to mail matter at such rates.”

In accordance with the provisions of
this statute, | hereby request permission
to mail the publication named in Item 1
at the reduced postage rates presently
authorized by 39 U. S. C. 3626.

(Signature and title of editor, publisher,
business manager, or owner) {Signed] A.
F. Skirius, publisher and owner,
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GARBES PRENUMERATORIAL:

Peter Atkocianas, DDS, Cicero,

IL.
J. Z. Augustinius, Illinois. Mieli tautieiai!
Br. Ausrotas, Juno Beach, FL. Dr. Algirdo Budreckio paruo$ta monografija DIDYSIS LIETUVOS
Leo Begdonas, Santa Cruz, CA. KUNIGAIKSTIS ALGIRDAS jau atiduota | spaustuve.

¥.§.S.T. SIMO KUDIRKOS SAULIU KUOPA NEW YORKE

1980 m. geguZis

Pr. Baltuonis, Canada. Sis platus istorinis veikalas, gausiai iliustruotas, vir§ 400 psl., kietais
Potras -l frenan. Caht vireliais, bus atspausdintas S$iu mety rudenj. Si knyga bus didelis jna-
e y Sas Lietuvos istorijai papildyti, Ji turéty puosti kiekvieno lietuvio knygu

Dr. C. K. Bobelis, St. Peters- |entyna,
burg, FL.

Siy dieny salygose knygu iSleidimas yra labai brangus ir be visuo-
A. Braskys, Ont.,, Canada. i

menés paramos nejmanomas. Tad ir Siam veikalui iSleisti yra reikalinga

D. Brazd¥ionis. Los Anceles. finansiné parama, kad jis iSvysty dienos Sviesa ir numatytu laiku,
Calif . o Kvietiame buti tos knygos réméjais — mecenatais su nemaZiau kaip
Juozas Briedis. West Bloomfield. $100 auka arba garbés prenumeratoriais su nemaziau kaip $30. Mece-
Mich ’ > naty ir garbés prenumeratoriu pavardés bus atspausdintos Sioje knygoje,

kuria jie gaus su autoriaus paraSu,

Kvieiame taipgi uZsiprenumeruoti Sia knyga i§ anksto tik uz $12,
nes atspausdinus jos kaina bus $15.

Su SuliSka pagarba,

Prenumeratoriy patogumui Zemiau talpinama atkarpa turi bati uZ-
pildyta ir prisiysta iki §. m. spalio 31 dienos. Cekius arba Money Or-
ders raSyti “National Guard of Lithuania in Exile—New York” vardu
ir siysti kartu su atkarpa Siuo adresu: Kazys Bacauskas, 84-55 86th Ave,,
Woodhaven, NY 11421,

Kazys Bacauskas
Kuopos sekretorius

V. Cekanauskas, garbés konsu-
las, Los Angeles, CA.

H. Brushauskas, Vokietija.

Dr. A. L. Cepulis, Willoughby.

OH.

John Ciurlionis, PA.

A . Devenis, Santa Monica, CA.

Vysk. A. Deksnys, Vokietija.

A . Dicius, Santa Monica. CA.

Vincas Dovydaitis, San Clemen-
te, CA.

Br. Galinis, Norwell, MA.

J. Girevidius, Ont., Canada.

Paul Gylys, Olympia, Wash.

E. ir L. Jarasianai, Santa Moni-

Kestutis K. Miklas
Kuopos pirmininkas

Susheil: B0 0 L ir praSau man atsiusti D.L.K. Algirdo mono-

grafija, kai ji bus iSleista,

ca, CA.
E. Jonu$as, Omaha, Nebr. Pavatéin: VaRgasc .. et Ul el L s it S
Mser. F. M. Juras, Putnam,
Conn. B B W U 1 e S TC o 3 N e RTINS A, 0 A S R R
J. Jurkanas,Illinois. X
NEestagisaiEant cot s ol g e e © SIS Bl il vttt i iy O S el

A . Kantvydas, Canada.

Kazvs Karuza, Los Angeles, CA.

St. Keterauskas, Los Angeles,
Calif .

Dr. P. Kisielius, Cicero, JL.

A . Krisiukénas, Milton, MA.

E. Kronas. Canada.

Mser. J. Kudingis, Los Angeles,

Lithuanian Days Magazine ANNUAL PICNIC

September 14, 1980, Sunday noon
McCambridge Park, 1515 N. Glenoaks Blvd., Burbank, CA
Lithuanian Food and Refreshments will be served.

Everyone will have a chance to win an Oil Painting

Calif . . : and many other prizes
S. ir J. Kvedas, Santa Monica,
Calif . R R R e

J. L. Levickas, Chicago, IL.
J. Lukas, Orange, CT.

Dr. J. Maliska, Que.. Canada.
F. Masaitis, La Mirada, CA.

NOTE OUR EXPANDED ENGLISH SECTION. IF YOU

A. ir L. Mazeikos, Marina del  QUPPORT THIS CHANGE, SUBSCRIBE FOR YOUR
bev i . CHILDREN OR YOUR FRIENDS. —Ed.
G. Mazuliene, Santa Monica.
W. Maker, Burbank, CA.
W. Markalonis, Reynoldville. ALBINAS MARKEVIC"JS
Pa. Apdraundos Agentiira
Mser. L. Mendelis, Baltimore, M. ¢ R. AMERICANA
Md.
E. Mickeliiinas, Richmond Hill, SRSNERINES AEEON: AN
N. Y. 2113 Wilshire Blvd. 393-9801
Rer. S. Morkiinas, Siuox City, = SANTA MONICA, CA 90403 828-7525
owa .

e e B e Y S SR S U T e P oo X RN s et o S O I
BALTIC BAKERY

Juozas ir Aldona Ankai — savininkai

1627 So. Hermitage CHICAGO, Mlinois 60609 Telef. (212) LA3-1510
2616 W. 69 Street, Chicago, Ill. 60629

A . Musteikis. Fallon, NE.

A . L. Namikas, Glendora. CA .
Rev. V. Pavalkis, Milpitas, CA .
Vladas Paziura, Anaheim. CA.
F. Petrauskas. Syracuse, N. Y.
Rev. A. Rackauskas, Brooklvn,

|y :
Rev. Dr. P. Ragazinskas, Sent- L (3.12) EITAS
ral, N. M. . ¥
Kun. V. Radvina Clover Valley, Siunéiame duona ir raguolius j visas Amerikos dalis.
Calif .

Garbés prenumeratoriai

V. Raulinaitis, Santa Moni.a,
Calif.

Petras Sakas, Los Angeles, CA.
J. B. Sabal, Cleveland, Ohio.

E. ir J. Sinkiai, Santa Monica,
Calif .

Dr. Paul Svarcas, Mascoutah,
Illinois.

Rev. E. Statkus, Grand Rapids,
Mich.

Jonas Talandis, Olympia Fields,
Tllinois.

“Talka”, Hamiltono liet. koop.,
Canada .

V. Tamosianas Detroit, MI.

J. Tamas, Gardena. CA.

Dr. V. B. Sky, Palos Verdes,
Calif .

Kun. Th. Palis. Pittsburgh, CA.

M. Sarauskas, Winn., Canada.

Juozas Truskauskas, Los Ange-
les, Calif.

Vytautas Vidugiris, Palos Verdes,
Calif .

Juozas Viténas, Washington, DC.

A. Youtz, Munhall, PA.

Dr. P. Zemaitis, Conton, MI.

P e

Labai aditt visiems parémii-
siems L.D Zurnolo leidima. Musn
lietuviska spauda laikosi tik skoi-

tvtoju dosnia sirdimi ir param-.

A. Skirius, leidéejas

T T ww  w w  ad , B W

TAUPYKITE DABAR

Pas mus ne visl tarnautojal yra
lletuvial, bet kiekviename skyriuje
galima susikalb&tl lietuvidkal.

U2 CERTIFIKATUS MOKAME:

8¢ — 8 mety su $500.00, minimum
7% %—6 mety su ’500.00, minimum
7.% — 4 mety su’500.00, minimum
6%% — 30 m&n. su3500.00, minimum

minimum

612%Z — 1 mety su 1500.00,
Savings insrd. to $40,000 by FsLIC

. ..

Drive in facilities.

ST. ANTHONY

SAVINGS & LOAN ASSN.

1447 So. 49th Court
Cicero, Illinois 60650

J1UOZAS F. GRIBAUUSKAS
sekretorius

Tel.: (312) 656.6330 Ir 242-439%
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LIETUVIU DIENU

Zurnalo ir knygu

PLATINTOJAI
J. A. V-se

Brooklyn, N.Y. — “Darbininko’ adm-ja.
So. Boston, Mass,—S. Minkus
Chicago, liiinois—Balys Brazdzionis
‘Gifts International,” ‘Parama,’
‘Terra,” ‘Marginiai.’
Cleveland, Ohio—J. Zilionis
Detroit, Mich—St. Anthony’s Parish
Library
Los Angsz'es, Cal.—V. Prizgintas
Putnam, Conn.—Immaculate Conception
Convent
Rochester, N.Y.—A. Sabalis
Watzrbury, Conn,—"'Spauda”’
Woodhaven, N.Y.—""Romuva”’

ANGLUOJE

Kew, Surrey—'"'Dainora”
Bradford, Yorks—Kun. J. Kuzmickis

AUSTRALIJOJE

Adelaide, Edw.rdstown—A_ Kubilius
Me'bournz-St. Kiida—F. Sodaitis
Sydney—Kun. P. Butkus

G'en Osmond, S.A.—E. Reisoniene
Mirren, SA.—J. Rupinskas

{ANADOJE

London, Ont.—A. Puteris

Toronto, Ont,—V. Ausroras, A. Kuolas,
P. Misevicius

Montrea!, Que. —P. Rudinskas (Parish
Library)

AMERIKOS BALSAS
(VOICE OF AMERICA)

Kasdien po pusvalandj VaSingtono laiku
11:00 am. ir 1:00 p.m..
(arba 10:00 am. ir 12:00 noon Ziemos
laiku), 20, 25, 30 ir 50 metry trumpo-
siomis bangomis,

ICA—VOICE OF AMERICA

Lithuvanian Service
Washington, D.C. 20547

vasaros laiku

ALBINAS KURKULIS

“Stock’ Brokeris ir vice prezidentas
Rodman & Renshaw, Inc,

Member Ne2w York Stock Exchange
and Other Priacipal Exchanges

209 S La Salle St., Chicago, Ill. 60604
(312) 332-0560

Skambinti ““Colilect”” is bet kur JAV

“LIETUVIAI AMERIKOS
VAKARUOSE!”

Siuskite metine prenumerata $5.00

Uzsakykite LAV savo giminéms bei drau-
gams, gyvenantiems rytinese ir vidurio
Amerikos valstybése, tegu susipaSjsta su
musy veikia ir gyvenimu.

4364 Sunset Blvd., Hollywood, CA 90029
Galima LAV uZsisakyti ir patelefonuojant

NO 4-2919

LIETUVIU RADIJO PROGRAMOS,

kurios bendradarbiauja

su “Lietuviy Dienomis”

LOS ANCELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIU RADUJAS
LITHUANIAN MELODIES

Stotis KTYM, banga 1460 AM
Seitadieniais 12:30-1:00 p.p.
I3laiko L. Radijo Klubas
Programy koordinatorius Vladas Gilys

332912 Atwater Avenue

Los Angeles, CA 90039
Tel. (213)662-6906

BALTIMORE, MD.

“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS"

Girdima Marylande ir Washinoton, D.C,
Sekmadieniais 10-11 val. ryto
per AM radijo stotj WITH—123

Programos vedejai: Albertas Juskus

4515 Wilmslow Rd., Baltimore, Md, 21210
Tel.: 366-4515

Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.
Baltimore, Md. 21227 Tel.: 242-1779

SO. BOSTON, MASS.

Lietuviyu Radijo valanda
LAISVES VARPAS

Sekmadieniais
11:30-12:00 va!. 1430 AM i3 WWEL
12:10-1:00 val. 1460 AM iS WBET
Petras Vislinis, vedejas
173 Arthur St., Brockton, Mass, 02402
Telefonas: 586-7209

LIETUVIY RADIJO KORP. PROGRAMA

Seniausia liet. radijo programa Naujojoje
Anglijoje, veikianti nuo 1934 m. bal. m.
vedama Stepono ir Valentinos Minky
girdima sekmadieniais 1 val.-1 val. 30 m.
Boston, Mass,—WNSR-1360
Programoje: pasau!. Ziniy santrauka, muzi-
ka, dainos ir Maadutes pasaka

502 E. Broadway, So. Boston, Mass. 02127
Telefonas: AN-8-0489

CHICACO, ILL.
Sophie Barcus Raidijo Seima

7 Programos savaitéje

Monday through Friday 5:30 p.m.-6 p.m.
Saturday & Sunday 8:30-9:30 a.m.
Visos programos is WOPA 1490 kc AM
Programos vedéja Aldona Daukus-Barcus
Translivojama i§ nuosavos studijos
WOPA stoties 1490 ke AM—102.7 FM

7159 S. Maplewood, Chicago, Ill. 60629
Te!l.: HEmlock 4-2413

LIETUVOS AIDAI

Kasdien nuo pirmadienio iki penktadieno
8:30 val. vakaro
Visos laidos i§ tos palios stoties
WOPA 1490 AM banga

Veda KAZE ERAZDZIONYTE

2646 W. 71st St., Chicago, Ill. 60629
Phone 778-5374

ST. PETERSBURG, FLA,
“Lietuvos Aidu™ programa
kas sestadienj 12:30 p.p.

1110 AM banga, WTIS stotis
Veda Kaze Brazdzionyte

Rasyti: 2646 W. 71 St., Chicaao, Ill. 60629

Telefonas 312-778-5374
Atstovas St. Petersburge—K. Kleiva
Telef.: 360-1479

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIY RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI

Isteigta 1949

Girdimi sekmadieniais 8-9 val. ryto
WZZP, FM 106.5 mc

Vedéjas—Juozas Stempuiis

4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 44121
Telefonas (216) 382-9268

DETROIT, MICH.
LIETUVISKY MELODIJU RADIJO VALANDA
2056 CN3B Bida., Detroit, Mich. 48226

WMZK-FM banga 98 mc. :
Pirmadien]j — trediadienj — penktadieni

nuo 8:00 iki 9:00 vakare
Programos rekalais kreiptis:

Albert Misiunas, 2483 Woodmere, Detroit,

MI 18209, tel. 841-3026; Algis Zapa-

rackas, 4120 Yorba Linda Dr., Royval Oak,
MI 48072, tel. 549-1982.

LIETUVISKAS BALSAS-LITHUANIAN VOICE

WQRS-FM stotis, banoa 105.1 mc.
Sekmadieniais 8:20-9:00 val. ryto
ISlaiko Radijo Klubas Visais reikalais

kreiptis Antanas Janusis, 16778 Rougeway
Dr., livonia, MI 48154. Tel. 421-4696.

HARTFORD, CONN.
“TEVYNES GARSAI”

Connecticut vist. liet. kulturiné valandeéle

WRYM—840 AM
Kiekv. sekmadienj 4:30-5:30 val. p.p.

Programos vedélas A Dragunevilius
Pranedejai:
Zita Dapkiené, Alfonsas Dzikas ir
Lionginas Kapeckas
273 Victoria Rd, Hartford, CT 06114
Telefonas: CH 9-4502

NEW YORK - NEW JERSEY
“LIETUVOS ATSIMINIMU” radijo valanda

girdima kas fest. 4-5 v.p.p. i§ WEVD
stoties New Yorke, 1330 kc AM
taippat nuo 7-8 v.v., 97.9 FM banga

Direktorius—Dr. Jokubas J. Stukas
234 Sunlit Dr., Watchung, N.J. 07060

Tel. (201) 753-5636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekviena sckmadienj nuo 9 iki

ROMAS KEZYS

Telefonas: (212) 229-9134

PITTSBURGH, PA.

The First Lithvanian Radio Program in
i Pittsburgh, Pennsylvania

Pittsburgh, PA — WPIT-730 kec.
sekmadieniais 12:30-1:00 p.m.
Programos vedejai:

Povilas ir Gertruda Dargiai

; Visais reikalais kreiptis:
| 2040 Spring Hill Rd., Pittsburah, PA 15243

HOT SPRINGS, ARK.
LIETUVISKA RADIJO PROGRAMA
“LEISKIT I TEVYNE”

Lithuanian Broadcasting SPA

Kiekviena rér_\esio antra, trecia ir ketvirtg
_sekmadienl nuo 9:30 iki 10:00 ryto
iS radijo stoties KGUS—FM 97.5 banga

Programos vedéja Saloméja Smaisiene

204 Hilltop Dr., Hot Springs, Ark. 71901
Telefonas (501) 321-9641

ROCHESTER, N.Y.
DAINOS AIDAS

Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i§ ryto
Stotis: WXXI-FM 91.5 mc
I5laiko Lietuviy Radijo Klubas
Klubo valdyba: Al Geé&as, nirm., R. Kirs-
teinas, vicepirm., J. Krokyté, sekr., Ruta
ligonaité, izd., L. Laukaitiené, nare.
320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14621

WATERBURY, CONN.
Lietuviu Bendruomenés Balsas

Sekmadieniais 8-9 val. vak.
Ved, Viktoras Vaitkus
10 John St., Waterbury, Ct. 06708
Tel. 756-5173 — 754-8780

MONTREAL, CANADA
LIETUVISKAS PUSVALANDIS

Kiekviena traliadienj nuo 11 val. v.
CFMB stotis—Banga 1410
Programos vedéjas L, Stankeviius

1053 Cr. Albanel, Duvernay, P. Q. Canada
Telefonas: 669-8834

TORONTO, ONT., CANADA
TEVYNES PRISIMINIMAL

Sekmadieniais 1:30-2:00 po piety
Visos programos translivojamos it
Toronto stoties CHIN, banca 101 FM
Programos vedéjas Jonas R. Simanavi&ivs
614 Tedwyn Dr.
Mississauga, Ont,, Canada
L5A 1K2

Tel. (416) 275-3134

ROMA, ITALIA
ROMOS RADIJAS

|

Trans.ivojama kasdien nuo 20 val. 50 mir..
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku

10 v. ryto i§ WHBI stoties 105.9 FM banga |

| 217-25 54th Ave. Beuside, N.Y, 11364 |

41.15 ir 50.34 metry bangomis
! Vedeéjas Dr. J, Gailius
| Circonvallazione NOMENTANA 162
i

; Programa transiivojama 8 kartus savaiteje
Sekmad. rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku
[ ir kiekv. vak. 20:15-20:30 Lietuvos laiku
‘ Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

VATIKANAS, ITALIA

Vedéjas: Kun. Dr. V. Kaziunas

| Adresos: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO

| LIETUVIAI TELEVIZIJOJE
| Isteigta 1966
WC.U-TV Channel 25
Sexmadieniais 8:30

| 5845 So. Oakley Ave,, Chicago, lll. 60634
i Tei. (312) 778-2100
‘ Tollus Slutas, vald. pirm.
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